
Angels for one another 
 
I was on my way home to Arizona from Turkey. I had a four-hour layover in 
Frankfurt. But waiting was no problem. I had books to read and letters to write. 
First I checked with the airline for the place and time of departure. And I went 
to the lounge of the departure area. The airport was crowded that day, but I saw 
one row of five connected seats. That row looked empty at first, but then I 
realized it wasn't. A long red duffel bag lay across to three of the seats. I took 
the seat at the other end. About fifteen minutes later, I saw a beautiful young 
Indian woman coming toward me. She had a baby in her arms and two young 
girls at her side. The oldest of the three children, IS a girl of about seven, was 
looking straight at me. And she had daggers in her eyes. She stared at me with 
anger until she sat down on the floor next to me. She opened a small bag and 
took out a beautiful white lace heart. It had been crocheted by hand. She took a 
pair of scissors out of the 20 knapsack, and she was just about to drive the 
scissors into the heart. I spoke up, "That's the way to ruin that lovely heart." 
She turned and looked at me. "Someone who loves you must have made it for 
you," I said. "My grandmother made it," she said. She put down the 25 scissors. 
The baby boy was coughing and crying. He was obviously sick, and the mother 
was busy taking care of him. She glanced at her daughters and at me. She 
looked tired and unhappy. Then the seven-year-old reached into the knapsack. 
30 She pulled out a lovely piece of handmade lace. It was a long strip, perhaps 
four meters in length. It was sewn to a long piece of cloth; perhaps it had been 
cut from the bottom of a dress. She reached for the scissors again. I spoke 
again. "What pretty lace!" I said. "You could make something out of it." 35 The 
little girl and her three-year-old sister looked at me. To them it ·was nothing. I 
showed them how, by working together, we could separate the lace from the 
cloth. For more than an hour, we worked. Stitch by stitch we freed the lace. 
And we talked . They were going to Cincinnati, like I was. 40 They lived in 
Indiana. Their father worked there. They had been in India for their uncle's 
wedding. I turned to their mother; she and the baby were both asleep. We 
finished with the lace, and  then Sara took a book out of the bag. Her little sister 
climbed onto my lap, and together we read the book. 45 Ama fell asleep in my 
arms, but Sara talked on. 

لديي  ووقفة  لمدةة   أأرریيزوونا  ٬،  وو  كانت  كنت  في  ططریيق  االعوددةة  من  تركیيا  إإلى  االوططن  إإلى  وولایية
     لكن   وو ،٬     فراانكفوررتت   في   ساعاتت   یيك  االانتظاررأأرربع   لي  نلم   بالنسبة   . مشكلة

مع  شركة  االطیيراانن  عن  مكانن  وو    ررااجعتبداایية    للكتابة.كتب  للقرااءةة  وو  ررسائل   كانت  لديي
وو    االیيومم٬،كانن  االمطارر  مزددحما  في  ذذلك    االمغاددررةة٬،وو  ذذھھھهبت  إإلى  صالة  منطقة   ووقت  االمغاددررةة
  من  خمس  كرااسي   لكنني  ررأأیيت   في    متصلة٬،صفا   ذذلك  االصف  فاررغا   لكنن    االبداایية٬،بداا وو

  أأنھه فشنطة  ططویيلة  حمرااء  االلونن  كانت  موضوعة  على  ثلاثة    كذلك.لم  یيكن   أأددرركت  بعدھھھها
  أأخذتت  االكرسي    في  االطرفف  االآخر كرااسي.   ررأأیيت  شابة  .   ددقیيقة بعد  حواالي  خمس  عشرةة

عا  في  ذذررااعیيھها  وو  فتاتانن  صغیيرتانن  بجانبھها  ٬،  االأكبر  ررضیي ھھھهندیية  جمیيلة  قاددمة  نحويي  ٬،  ٬،  كانن
في  االسابعة  من  عمرھھھها  ٬،  كانت  تنظر  بشكل  مباشر  نحويي  ٬،   من  بیين  االأططفالل  ھھھهي  فتاةة  تقریيبا

،٬   كانت  تحدقق  بي  بغضب  إإلى  أأنن  جلست  على  االأررضض   وو  كانن  االشررر  یيتطایير  من  عیينیيھها
بیيضاء  االلونن  جمیيلة    قطعة  على  شكل  قلب بجانبي  ٬،  فتحت  االطفلة  حقیيبة  صغیيرةة  وو  أأخرجت
مقصا  من  حقیيبتھها  وو  كاددتت  أأنن  تمرررهه  في   وو  مزرركشة  ٬،  تمت  حیياكتھها  بالیيد  ٬،  أأخذتت  االطفلة

االقلب  االجمیيل  "  فالتفتت  وو  نظرتت  إإليّ   قلت  :  "  تلك  ھھھهي  االطریيقة  لتخریيب  ذذلك  ذذلك  االقلب  ٬،
بصنعھه  لك  ٬،  فوضعت  االمقص  وو  قالت  "   ٬،  فقلت  لھها  :  "  شخصا  ما  یيحبك  وو  ھھھهو  االذيي  قامم

  من  أأجلي  جدتي   كانن  مریيضا" صنعتھه   وو   كانن  االرضیيع  یيسعل  وو  یيبكي  ٬، بشكل  ووااضح  ٬،
متعبة  وو  غیير  سعیيدةة   كانت  االأمم  مشغولة  بالاعتناء  بھه  ٬،  لقد  لمحتني  وو  لمحت  اابنتھها  .  لقد  بدتت

  جمیيلة   قطعة   أأخرجت   وو   االحقیيبة   أأخذتت   سنوااتت   االسبع   اابنة   بعدھھھها   وو   منزلیية   ٬، مزرركشة
من  أأسفل  فستانن  .   ریيبا  أأرربعة  أأمتارر  ٬،  رربما  تم  قطعھهاالصنع  .  كانن  شریيطا  ططویيلا  ٬،  ططولھه  تق

جمیيلة  ٬،  یيمكنك   أأخذتت  االمقص  مرةة  أأخرىى  ٬،  قلت  مرةة  أأخرىى  :  "  یيا  لھها  من  قطعة  مزرركشة
لم  یيعن  شیيئا   . صناعة  شيء  ما  منھها  "  .  نظرتت  إإلي  االفتاةة  وو  االأخرىى  ذذااتت  االثلاثث  سنوااتت

من  االقماشش  .   االقطعة  االمزرركشةلھهم  ٬،  أأرریيتھهم  كیيف  یيمكننا  بالعمل  سویية  أأنن  نفصل    بالنسبة  
.  االقطعة  االمزرركشة  من  االقماشش غرززةة  بعد  غرززةة  ااستطعنا  أأنن  نفصل .عملنا  لأكثر  من  ساعة

  كانن   أأبوھھھهم ،٬     في  االھهند   عاشواا   من  أأجل  حفل  ززووااجج   لقد   في  االھهند   كانواا   لقد یيعمل  ھھھهناكك  ٬،
  كانت   لقد ،٬     أأمھهم   إإلى   االتفتت .     م عمھهم   اانتھهیينا   لقد .     نائمیين   كلاھھھهما   االرضیيع   قطعة  وو ن

كتابا  من  حقیيبتھها  ٬،  تسلقت  أأختھها  االصغیيرةة  إإلى   ) االقماشش  االمزرركشة  وو  بعدھھھها  أأخذتت(  ساررةة
 . ما  )  في  حضني  وو  لكن  (  ساررةة  )  تحدثت  معيآآ ( حضني  ٬،  وو  قرأأنا  االكتابب  معا  .  نامت
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The baby awoke, and the mother did too. She watched her daughters and me 
for a while. Then she introduced herself as Chandra. I told her that my name 
was Jean. And she thanked me for letting her have a few moments of rest. Then 
50 she asked if she could leave her daughters with me for a few minutes. She 
needed to change the baby's diaper. It was no problem for me. The girls seemed 
comfortable, and I was enjoying their company. The baby fell back asleep after 
they returned. Then the girls and I went to wash our hands and 55 comb our hair. 
And then we were all back together in the waiting room. Suddenly Sara looked 
up at me and said, "They tried to kill Grandma." I was obviously shocked by 
her words. I glanced at her mother. 60 The mother said, "That's right." And then 
the three of them told me their story. They had gone to India for the wedding of 
the girls' uncle. It was a very big celebration for a very important family. Three 
hundred guests were coming. The 65 house was painted inside and out. The 
family treasures were taken out of the bank vault for the occasion. New 
servants were hired too. One of the new workers was a new cook. The day after 
the wedding, the groom and bride left on a trip. Chandra and her children went 
with Grandfather in the car to 70 Delhi to catch the plane. It would take a full 
day to get there. From the airport in Delhi, they called to say goodbye and 
heard this story. The cook had put some poison, a sleeping medicine, in the 
food. Everyone who ate the food fell into a deep sleep. 75 Chandra's mother, 
sister, brother-in-law, the night guards, and all the other servants had fallen 
asleep. In the morning, the day guard came to the house. No one was there to 
open the gate. No one answered when he called. He went to the police. They 
found that all the wedding gifts were gone. All 80 the family treasures were 
missing. And everyone in the house was sound asleep, drugged. By noon 
everyone had awakened, except Grandma. They took her to the hospital and 
tried to wake her up, but she was still asleep. Nothing, it seemed, would wake 
her up. 
 
 
 
 
 

شاھھھهدتني  وو  اابنتیيھها  للحظة  ٬،  وو  من  ثم  عرفت  نفسھها  على  أأنن   ااستیيقظ  االطفل  وو  كذلك  االأمم  .  لقد
  قلت  لھها ،٬   (     شاندرراا )     ددقائق  من   ااسمھها   وو  شكرتني  على  إإعطائھها ،٬     جیين  ) أأنن  ااسمي  (

  ما   سألتني  إإذذاا   لقد   االرااحة  .  وو  بعدھھھها   معي  لدقائق  قلیيلة  .   أأنن  تتركك  بناتھها كانن  باستطاعتھها
     أأنن   ررضیيعھهاااحتاجت   حفاظظة   االفتاتیين   . تغیير   بدتت ،٬     لي   بالنسبة   مشكلة   تلك   تكن لم

نامم  االطفل  مرةة  أأخرىى  بعد  أأنن  ررجعا  .  بعد  ذذلك  ذذھھھهبت   . مرتاحتیين  ٬،  وو  كنت  ااستمتع  برفقتھهما
  . شعوررنا  ٬،  وو  من  ثم  ررجعنا  جمیيعا  إإلى  صالة  االانتظارر وو  االطفلتانن  لغسل  أأیيدیينا  وو  تسریيح
لقد  حاوولواا  أأنن  یيقتلواا  االجدةة  "  ٬،  لقد  صدمت  وو  بشكل   " : فجأةة  نظرتت  (  ساررةة  )  إإليَ  وو  قالت

  إإلي َ    لمحت   لقد .     كلماتھها   من   أأخبرووني   ووااضح   بعدھھھها .   "     صحیيح   ذذلك "     قالت:   وو أأمھها
  ذذھھھهبواا.بالقصةثلاثتھهم     كانن  ااحتفالا  كبیيراا   لقد   االفتیياتت  .   من  أأجل  حفل  ززفافف  عم إإلى  االھهند

یيت  من  االخاررجج  وو  االدااخل  .  أأخٌرجت  ثلاثمائة  ضیيف  .  لقد  دُدھھھهن  االب لعائلة  مھهمة  جداا  .  حضر
االبنك  من  أأجل  االمناسبة  .  تم  ااستئجارر  خدمم  جددد  أأیيضا  .  من  ضمن   ثرووةة  االعائلة  من  خزاانة
ططباخا  جدیيداا  .  في  االیيومم  االذيي  یيلي  حفل  االزفافف  ٬،  خرجج  االعریيس  وو   االعمالل  االجددد  كانن  ھھھهناكك

  مع  االجد  بالسیياررةة  إإلى  مد ( االعرووسس  في  نزھھھهة  .  ذذھھھهبت   )  وو  أأططفالھها یينة  (  ددلھهي  )  شاندرراا
وو  من  االمطارر  ااتصلواا   . ذذلك  سیيأخذ  یيوما  كاملا  للوصولل  إإلى  االمطارر للحاقق  بالطائرةة  .  كانن

ماددةة  منومة  .  فكل    االطعامم٬،لقد  ووضع  االطباخخ  االجدیيد  سما َ في   .االقصةبھهذهه   لیيوددعواا  فسمعواا
حاررسس  االلیيل   أأمم  شاندرراا  ٬،  أأخوااتھها  ٬،  ززووجج  أأختھها  ٬،. االطعامم  ووقع  في  سباتت  عمیيق من  أأكل  من

٬،  لم  یيكن   وو  كل  االخدمم  ووقعواا  في  سباتت  عمیيق  ٬،  وو  في  االصباحح  أأتى  حاررسس  االنھهارر  إإلى  االبیيت
  االحاررسس  إإلى   ذذھھھهب ،٬     أأحد   یيردد   لم   ناددىى   فحیين ،٬     االبواابة   لیيفتح   مستیيقظا   .   أأحداا االشرططة

  نائما٬،بداا   ااكتشفواا  أأنن  كل  ھھھهداایيا  االزفافف  سٌرقت  ٬،  كل  االثرووةة  فقٌدتت  .  وو  كل  شخص  في  االبیيت
  لقد  نقلوھھھهابحلولل    مخدرروونن.إإنھهم   .     االجدةة إإلى  االمستشفى  وو   االمساء  ااستیيقظ  االجمیيع  ما  عداا

   .سیيوقظھها شيء  بداا  وو  كأنن  لا  نائمة٬،وو  لكنھها  لا  ززاالت    یيوقظوھھھها٬،حاوولواا  أأنن  
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85 Chandra asked if I would stay with the girls while she tried to telephone 
again. This time, she came back happy. Her mother was awake. She was still 
very sick, but she  would be all right. I asked, "Has she been in good health?" 90 

Chandra replied, "Yes, she is still a young woman." At that moment the 
announcement came over the public  address system. They would be boarding 
our flight in fifteen minutes. I asked which seats they had. Chandra said, "Can 
you believe it? I am traveling halfway around the world with 95 three children, 
and I don't even have an aisle seat. We're in the middle three seats of row 23." 
My seat was next to theirs, on the end of the row. What a coincidence! 
 
Then we returned to our conversation. Chandra mentioned that her mother's 
birthday had just passed, on April 3. So 100 had mine. In a few sentences we 
realized that her mother 
and I were born on exactly the same day. Chandra said, "I needed an angel, and 
you were sent to take my mother's place." Ama sat on my lap and slept all the 
way across the Atlantic, and Sara talked to me non-stop. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

محاوولاتھها  للاتصالل   (  شاندرراا  )  إإذذاا  ما  كانن  باستطاعتي  أأنن  أأبقى  مع  االفتیياتت  في  أأثناءسألتني  
لقد  كانت  لا  تزاالل   مرةة  أأخرىى  .  وو  في  ھھھهذهه  االمرةة  ررجعت  وو  ھھھهي  سعیيدةة  ٬،  لقد  ااستیيقظت  أأمھها  ٬،

  . مریيضة  ٬،  وو  لكنھها  ستكونن  على  ما  یيراامم
:  "  نعم  ٬،  إإنھها  لا    إإططلاقا  ؟  "  .  ررددتت  (  شاندرراا  ) لقد  سألتھها  "  ھھھهل  كانت  أأمك  بصحة  جیيدةة

  صغیيرةةً     شابةً   تلك . " تزاالل   في    وو   مكبرااتت   خلالل   من   االإعلانن   جاء   االصوتت٬،االأثناء
ددقیيقة  .  سألتھها  عن  مقاعدھھھها  .  قالت  شاندرراا  :   سیيكونونن  على  متن  ررحلتنا  خلالل  خمس  عشرةة
  حولل  نصف   إإنني  مسافرةة   لیيس  لديي  مقاعد   "  ھھھهل  تصدقیين  ؟   وو   أأططفالل  ٬،   مع  ثلاثة االعالم

كانن  مقعديي  مجاوورراا  .     "٢۲٣۳في  االصف  ررقم   ٬،  نحن  على  االمقاعد  االمتوسطة  مجاووررةة  للمر
  . ! لمقاعدھھھهم  ٬،  على  ططرفف  ذذلك  االصف  ٬،  یيا  لھها  من  مصاددفة

 ررجعنا  إإلى  حدیيثنا  ٬،  ذذكرتت  (  شاندرراا  )  أأنن  عیيد  میيلادد  أأمھها  قد  مرّ  للتو  ٬،  في  االثالث  من عندما
في   كنا  أأنن  أأمھها  وو  أأنا  وولدناشھهر  إإبریيل  .  كذلك  كانن  یيومم  میيلادديي  .  وو  من  خلالل  عدةة  جمل  أأددرر

  " أأمي قالت  (  شاندرراا  )  :  "  لقد  ااحتجت  إإلى  ملاكك  ٬،  وو  لقد  بعُثتي  لتأخذيي  مكانن . نفس  االیيومم
أأما  )  في  حضني  وو  نامت  ططواالل  ررحلتنا  عبر  االأططلسي  ٬،  بیينما  تحدثت  (  ساررةة  )   ) جلست
   . اانقطاعع بدوونن
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WORDS and IDIOMS PICTURE – االصووررةة 
If  it’s  possible  – اامكنن  ااذذاا  االكلماتت  وو  االمصططلحاتت 

 

 
ملكك  (ااسمم)  مخلووقق  منن  االجنة  ٬،  مررسوولل  منن  

  االرربب٬،  للمساعددةة
 

 

 

 خززنة  بنكك:  خززنة:  مكانن  یيقفلل  في  االبنكك
 

 

 

 یُيصددمم:  (فعلل)  یُيفاجى  بغیيرر  سعاددةة

 

 

 عررووسس  (ااسمم)  :  االمررااءةة  في  یيوومم  ززووااجھها

 

 

صددفة  (ااسمم):  االحصوولل  لشیيئیينن  في  نفسس  االووقتت  ٬،  
 حددثث  غیيرر  عادديي

 

 

  مُغاددررةة  (ااسمم):  فعلل  للررحیيلل  منن  مكانن
 

 
 

  مُخَددرر  (صفة):  تحتت  تاثیيرر  ماددةة  كیيمیيائیية
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  یيلمح  (فعلل):  یينظظرر  بسررعة  ووبعددھھھها  یيلفف  بعیيدداا ً 
 

 

 

 عرریيسس  (ااسمم):  االررجلل  في  یيوومم  ززووااجھه

 

 

یيملكك  خناجرر  في  ااحدد  عیينیيھه  (مصططلح):  یينظظرر  
  لشخصص  بغضبب  شددیيدد

 

 

 

  صالة  (ااسمم):  غررفة  جلووسس
 

 
 

غیيرر  معددوودد):  ماددةة  كیيمیيائیية  تساعدد    ­-علاجج  (ااسمم
 االشخصص  االمرریيضض  لیيتحسنن

 

 

  اانقططاععددوونن  تووقفف  (ظظررفف):  بددوونن  
 

 
 

  االناسس  إإیيذذااءسُمم  (ااسمم):  ماددةة  كیيمیيائیية  تستططیيع  
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جھهازز  االمناددااةة  االعامم  (ااسمم):جھهازز  مكبررااتت  صووتت  
 لإعططاء  معلووماتت

٢۲٤----------    to ruin (verb): to spoil; to break 

 

  یيخرربب  (فعلل):  یُيفسدد٬،  یيكسرر

 

 

خاددمم  (ااسمم):  عاملل  في  منززلل  ووااحدد٬،  دُدفع  لھه  
 لیيساعدد

 
 

غررفة  اانتظظارر  (ااسمم):  مكانن  بھه  كررااسي٬،  حیيثث  
 یيستططیيع  االناسس  االانتظظارر  لمووااعیيددھھھهمم
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Answering Questions About the story   

 
1-  Frankfurt  where did the Indian woman fly from to? 

She flew from Delhi. L 70 
2- Where did Jean fly from? 

  Jean flew from Turkey. L 1   
3- Who made the crocheted heart? 

The Grandmother of the children .L.24 
4- Why was the woman tired? ( Give more than one  reason) 

The baby was sick. She had to take care of three children . She had travelled a long way already with three 
children . She had to change the diapers for the baby which was a problem for her. Her mother was very sick. 

5- Why was Sara angry? 
Because they (someone) tried to kill her grandmother. .L.57   

6- who was the angel   ?  
Jean . The narrator of the story. 

7- Who was the groom   ?  
The girl's uncle. L,62 

8- Where was the groom two days after the wedding? 
They left on a trip. L.68 
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  ااعثرر  على  االمعنى  منن  سیياقق  االجملة
  تحتھه  خطط  منن  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتالیية؟ما  ھھھهوو  ااقرربب  معنى  مما  

   جج  ااوو  دد بب٬، ضع  دداائررةة  على  أأ٬،
  ؟فیيھه    بیينن  االررفووفف  للشررااء  منن  االددكاننمكانن  للمشيء    ھھھهناكك ­-١۱

  
  خنجرر  ­-جج                                                                          ططرریيقق  ­-أأ

  
   صالة  ­-ممرر                                                                          دد  ­-بب

 بالبنكك  آآمنن  االعائلة  تحفظظ  ااشائھها  االثمیينة  في  مكانن  ­-٢۲
  

  حقیيبة  قماشش  ­-خززنة                                                                        جج  ­-أأ
   حقیيبة  ظظھهرر  ­-صنددووقق                                                                دد  ­-بب

 ووقتت  ررحیيلل  االططائررةةما  ھھھهوو    ­-٣۳
  

  ددوونن  تووقفف  ­-صعوودد  االططائررةة                                                    جج  ­-أأ
   تغیيیيرر  االررحلة  ­-مغاددررةة  االططائررةة                                                دد  ­-بب

 غررفة  االإنتظظاررإإنھهمم  یيجلسوونن  في    ­-٤
  

  نظظامم  االنددااء  االعامم  ­-صالة                                                                      جج  ­-أأ
   مقعدد  االممرر  ­-دد                                                                  شرریيطط  ­-بب
  ووملوونة  ززرركشة  بیيضاء  جمیيلةاالفستانن  علیيھه    ­-٥

  
  شرریيطط  مططررزز  ­-شرریيطط                                                  جج  ­-أأ

   ملكك  ­-خناجرر                                              دد  ­-بب
 باللأخبارر  االسئیية  متفاجئةاالمررااءةة  كانتت    ­-٦

  
  یيخرربب  ­-سُمم                                                              جج  ­-أأ
  مصددوومم  ­-یيخرربب                                                    دد  ­-بب
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 یُيفسدد

 سُمم

 یينظظرر

 شرریيطط  ززیينة

 جمیيلل

 حقیيبة  ظظھهرر

 مصددوومم

 صالة  اانتظظارر

 مقعدد  على  االممرر

 عرریيسس

 غررفة  اانتظظارر

 شنططة  االقماشش

 شيء  مططررزز

 عررووسس

 ااخرر  االصفف

 یُيخرربب

 جمیيلل

 لمحة

 مُتفاجئ

d f 

a 

j 

h 

e 
i 

c 
g 

 b ددووااء
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 االتددرریيبب  على  االمصططلحاتت
 

وواالتي  ستكملل  كلل  جملة  ووااكتبھها  بططرریيقة  صحیيحة  في    ااووجدد  االمصططلح  منن  ھھھهذذهه  االقائمة  
 االفررااغغ

 
 

 نظظررتت  االي  بغضبب٬،  نظظررتت  االي  وواالخناجرر  في  عیينھها
 

 االططفلل  كانن  مبتلل٬،  لذذلكك  ھھھهى  تحتاجج  اانن  تفعلل  شيء  لتجفیيفھه
 

  ھھھهي  تحتاجج  االى  تغیيیيرر  االحفاظظة
االصووتت  في  جھهازز  االنددااء  االعامم  لشرركة  االططیيرراانن  قالل  اانھه  االووقتت  االقرریيبب  

 للمسافرریينن  لصعوودد  االططائررةة
 

 اانھه  قرریيبا ً ووقتت  صعوودد  االررحلة  للمسافرریينن
  

 االررجلل  یيستخددمم  مططررقة  كبیيررةة  لإجبارر  االمسمارر  في  االددخوولل  االى  االجدداارر
 االررجلل  یيستخددمم  مططررقتھه  لإددخالل  االمسمارر  في  االجدداارر

 
 اانھها  فكررةة  جیيددةة  لحفظظ  االاشیياء  االثمیينة  في  مكانن  اامنن  بالبنكك

 
  اانھها  فكررةة  جیيددةة  لحفظظ  االاشیياء  االثمیينة  في  االخززنة  بالبنكك

 

 

 

 

Change the diaper 

 

bent over double Board the flight 

 

drive the nail into the wall 

 

a bank vault 
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Reading for Details 
 
1- What are the names of the people in Chandra's family ? 

Sara, Ana , the baby . 
2- What tool is mentioned that can cut? 

The scissors. 
3- How many guests came to the wedding? 

Three hundred guests 
4- How do we know that the family is rich? 

They had a very big celebration, they had treasure in the bank  
5- Who put the poison in the food? 

The new Cook 
6- What is Delhi ? 

It is a city India, it was the capital in 1912- 1931 It is current capital of India 
7-How long was Jean's Layover? 

4 hours 
8- Why did Chandra leave her children with a stranger ? 

Jean watched the children for a while and that gave the mother sometimes for a rest , Jean seemed to be a nice lady . 
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Lesson from the farm. (unit 2) 
 

I had never really lived on a farm, but my 
mother's uncle    
John had a farm. So I spent time there, like all the 
other children in the family. The farm was just a few 
miles from town, so we could ride our bicycles there. 
Aunt Wanda, my cousins, and the hired help all liked 
children. So we felt welcome there. Some very 
interesting things happened on that farm. I learned a 
lot about life and a lot about people there. 
  I learned about having a job and motivation. As we grew older, we were asked if we wanted to work in the farm. One job that we all liked was picking beans. Uncle John planted several 
acres of green beans every spring.  And in the middle 
of July, the beans were 
ready to begin picking. 
He drove his yellow 
truck to town every 
morning and picked up 
his bean-pickers. He 
made two stops, one 
at the park and one 
closer to our house. At seven in the morning, we 
children would be ready. 

 

 

 )االثانیية  االووحددةة(  االمززررعة  منن  ددررووسس
  

  

  اامي  عمم  لكنن,  مززررعة  في  اابدداا  ااسكنن  لمم  

  ھھھهناكك  ووقتاً    ااقضي  كنتت  لذذاا  .مززررعة  لددیيھه  كانن  جوونن     في  االاططفالل  باقي  مثلل,

  االمددیينة    منن  قلیيلة  اامیيالل  بعدد  على  كانتت  االمززررعة  االعائلة٬،   نرركبب  كنا  لذذاا,

  ااحبوواا  كلھهمم  االمستأجرریينن  وواالعمالة  عماميأأ  وواابناء  ووااندداا  عمتي  .ھھھهناكك  ددررااجاتنا

با  كانن  بانھه  شعررنا  لذذاا  .االاططفالل   ھھھهناكك  بنا  مررحَّ   االمثیيررةة  االاشیياء  منن  بعضض.

  .ھھھهناكك  االناسس  ووعنن  االحیياةة  عنن  االكثیيرر  تعلمتت  .االمززررعة  تلكك  في  حصلتت

  

  كنا  ااذذاا  ما  سؤؤلنا  كبررنا٬،  عنددما  .وومحفزز  ووظظیيفة  على  االحصوولل  كیيفیية  تعلمتت  

  قططفف  كانتت  جمیيعا  ااحببناھھھها  االتي  ووااحددةة  ووظظیيفة  .االمززررعة  في  نعملل  اانن  نرریيدد

  كلل  االخضررااء  االفاصوولیياء  منن  فددااددیينن  عددةة  ززررعع  جوونن  عمي  .االفاصوولیياء

  شاحنتھه  للقططفف  قادد  جاھھھهززةة  االفاصوولیياء  ٬،كانتت  یيوولیيوو  شھهرر  منتصفف  ووفي  .رربیيع

  مررتیينن٬،  االفاصوولیيا  ووووقفف  قططافیينن  عمالھه  وورركبب  صباحح    كلل  للمددیينة  االصفررااء  

    نحنن  صباحا٬،  االسابعة  في  .منززلنا  منن  قرریيبة  ووووااحددةة  االحددیيقة  في  ووااحددةة  

 .مستعددیينن  نكوونن  االاططفالل
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 We had our buckets and paper sacks with our 
lunches. We wore light-coloured long sleeved shirts. We 
had big straw hats, too, to protect our heads from the 
sun. We were off to earn We had our buckets and paper 
sacks with our lunches. We wore light-coloured long 
sleeved shirts. We had big straw hats, too, to protect 
our heads from the sun. We were off to earn money for 
special things that we wanted. 
Picking beans was not hard work. Each person took 
one row, knelt on a folded burlap sack, and pushed 
back the leaves. 
We were supposed to pluck the long green beans and 
put them in our pails. 
 

When a bucket was full, 
we emptied the beans into big 
clean burlap sacks. We called 
these bags gunnysacks. 
A gunnysack could hold about 
70 pounds of beans. Most 
days, we children each picked 
one bag full. We got paid for 
this work. Uncle John weighed the sacks at the end of 
the day. He deducted two pounds for the weight of 
the sack. Aunt Wanda figured out how much we had 
earned and paid us three cents a pound. Helen miller 
was an adult who came with us sometimes. 

 

  ملوونة  قمصانن نلبسس  كنا .غدداائنا  مع  االووررقیية  وواالاكیياسس  سططوولنا  نحملل  كنا

  لتحمي  اایيضا٬ً،  كبیيررةة  مخررووططیية  قبعاتت  نملكك  ووكنا ططوویيلة  ااكمامم  ذذااتت  ووخفیيفة

  تلكك  خاصة  ااشیياء  لشررااء  االمالل  على  لنحصلل  نخررجج  كنا.  االشمسس  منن  ررؤؤووسنا

  .ررددناھھھهاأأ  االتي

  صعبا  عملا  یيكنن  لمم  االفاصوولیياء  قططفف ,  ووااحدداا ً   صفا   یيأخذذ  كانن  شخصص  كلل.

  منن  كانن .للخلفف  االووررقق  وویيددفع  االخیيشش٬،  منن  معططووفف  كیيسس  على  وویيرركع

  وونضعھها  االططوویيلة  االخضررااء  االفاصوولیياء  نقططفف  اانن  االمفتررضض

   .سططوولنا  في  

 

  االسططلل  یيمتلئ  حیينما   كنا  .االخیيشش  منن  نظظیيفف كبیيرر  كیيسس  في  االفاصوولیيا  نفررغغ,

  حوواالي  یيحملل  اانن  یيستططیيع  االخیيشش  كیيسس  .االخیيشش  بأكیياسس  االأكیياسس  تلكك  نسمي

  نقططفف  االاططفالل  نحنن االایيامم  معظظمم .االفاصوولیياء    منن  ررططلا  70

  .االعملل  ھھھهذذاا  أأجرر  على  وونحصلل  ووااحدد٬،  كیيسس  تعبئة

  االووززنن  منن  ررططلیينن  یيخصمم  كانن  االیيوومم٬،  نھهایية  في  االاكیياسس  یيززنن  جوونن  االعمم

  ثلاثة  لنا  وویيددفع  نستحقق  كنا  كمم  حسبتت  كانتت  ووااندداا  االعمة.  االكیيسس  ووززنن  باعتباررهه

  .ااحیياناً    معنا  تأتي  ووھھھهى  بالغة  میيلرر  ھھھهیيلیينن  كانتت  .االووااحدد  للررططلل  سنتاتت
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Mrs.Miller always picked more than 100 pounds. 
Some days she picked more than 200 pounds of 
beans. She didn't play, however. My brothers always 
played, and they never got more than two dollars for 
the beans they picked. One day I chose a row next to 
Mrs. Miller's. I tried to work as fast as she did. 
That year I earned money for clothes and a gold 
wristwatch. It was good to separate work and play. 
We earned money, and so did uncle john. Every 
evening uncle john took us back to town. Then he 
took the bags full of beans to a canning factory across 
the river. 

One very hot day, at lunchtime, I learned another 
lesson. 
Uncle John suggested that we take a rest. The sun was 
simply too strong for us to stay in the fields at high 
noon. My cousin piggy and I went for a walk. 
Everything seemed quite as we walked into the cool 
shady woods. We found a grassy place under a tree, 
stretched out, and fell sound asleep. I woke up 
suddenly. Someone was looking at me. I could feel 
eyes on me. 

 

 

 

 

  تقططفف  االایيامم  بعضض  ررططلل٬،  100  منن  ااكثرر  تقططفف  دداائما  میيلرر  االسیيددةة

  حالل  اايي  على  تلعبب٬،  تكنن  لمم  وولكنھها  االفاصوولیياء٬،  منن  ررططلل  200  منن  ااكثرر

  االتي  للفاصوولیيا  ددوولارریينن  منن  كثررأأ  على  یيحصلوواا  وولمم  یيلعبوونن٬،  دداائما  ااخووتي

  ااعملل  اانن  حاوولتت  میيلرر٬،  االسیيددةة  صفف  بجانبب  صفا ااختررتت  یيوومم  في  قططفووھھھها٬،

  یيدد ووساعة  ملابسس  بھه  ااشترریيتت  مالا  لي  ددفعوواا  االسنة  تلكك  في .مثلھها  بسررعة

  كلل  .جوونن  كذذلكك  االعمم.  وو  مالا  كسبنا  .االلعبب  عنن  االعملل  فصلل  جیيدداا  كانن .ذذھھھهبیية

  االممتلئة  االاكیياسس  یيأخذذ  ثمم  .االمددیينة    االى  یيعیيددناوو  جوونن  االعمم  یيأخذذنا  مساء

    .االنھهرر  مقابلل  تعلیيبب  مصنع  االى  بالفاصوولیياء

  ااقتررحح  جوونن  االعمم  .ااخرر  ددررسا  تعلمتتقدد  االغددااء    ووقتت  فيووذذااتت  یيوومم  حارر  جدداا  

  االحقوولل  في  بقیينا  علیينا  لوو  جدداا  قویية  كانتتاالشمسس  ببساططة    .ااستررااحة  نأخذذ  اانن

  ھھھهاددئا  بدداا  شيء  كلل  .لنتمشى  ذذھھھهبنا  وواانا  بیيغي  عمي  اابنة  .االظظھهیيررةة  منتصفف  في

  معشبب  مكانن  ووجددنا  .االمظظللة  االباررددةة  االغابة  االى  مشیينا  حیينماجددااً  

  یينظظرر  منن  كانن  ھھھهناككوو  .فجأةة  ااستیيقظظتت  .حسسنا  بالنووممأأوو  .٬،  تمددددناشجررةة  تحتت  

  .٬،  ووبالكادد  ااحسس  اانن  عیيوونا ً علیيھه  االي
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I looked up and saw no one. I sat up, and 
suddenly there was a great hullabaloo. Peggy woke up 
too, and we realized that a flock of 100 turkeys or 
more surrounded us. They wanted to be cool too. 
When we woke up, they were frightened. 
 

They were all raising all their necks and gobble-
gobbling at us. The din was terrifying. Peggy started to 
cry. It was frightening, all this turkeys! 
I don't know why, but I made a sound in response. I 
forced air out of my lungs and let my tongue make a 
flapping "R" sound. 
 

The turkeys suddenly all became quiet and 
settled down into the grass. Peggy got to her feet, and 
so did I! We needed to escape from all the turkeys. I 
continued making the whirring sound, and the turkeys 
stayed down. When I stopped, they started gobbling 
again.  
 

Later I learned that turkeys naturally fear hawks, 
and the whirring sound was like the sound of hawks' 
wings! Piggy laughed about my knowing how to talk 
to turkeys. It was an insight into learning to speak 
foreign languages. 

 
 

  فاستیيقظظتت    كانن  فجأةةوو  جلستتف  .ااحدداا  ااجدد  فلمم  فنظظررتت   كبیيررةة٬، ضجة
  ھھھهناكك  ااددرركنا  ثمم  بیيغي  اایيضاً       قططیيع  اانن   عنن   ااكثرر  ااوو  رروومي  ددیيكك  100یيززیيدد
  .كانوواا  خائفیينن  ااستیيقظظنا  حیينماوو  یيبررددوونن  اایيضا٬،  اانن  ااررااددوواا  .حاططة  بنا

  

  صووتت  االكرركررةة(علیينا  یيكرركرروونن  ووكانوواا  ااعناقھهمم  رراافعیينن  كلھهمم  كانوواا

  !االددیيكة  تلكك  مخیيفة  كلل  كانن  .بالبكاء  بددأأتت  بیيغي  .مررعبة  كانتت  االضجة  ).االددیيكة

    لماذذاا  ااددرريي  لا نن  أأعلى    ٬،  فأجبررتت  االھهووااءكررددةة  فعلل  صووتا  ااصددررتت  لكني,

  .ووترركتت  لساني  تررفررفف  بصووتت  (رررررررررررر)  ررئتاييیيخررجج  منن  

  

  االعشبب  على  ووااستقررتت  صمتتت  االددیيكة  كلل  ففجأةة   على  بیيغي  ووقفتت٬،

  فعلتت  ,قددمیيھها   كذذلكك   وواانا       منن  االھهرربب  االى  فاحتجنا٬،   االكلل رروومیية٬،  االددیيكة

      تووقفتت  عنددما٬،  ووجالسة  ظظلتت  وواالددیيكة  في  عملل  صووتت  االووررووررهه  (رر)  فأكملتت

  .تكرركرر  ثانیية  بددأأتت

  

  ووصووتت  االووررووررةة    بططبیيعتھها  االددیيكة  اانن  علمتت  لاحقا تخافف  االصقوورر!

  ااتحددثث  لأني  ااعررفف  كیيفف  ضحكتت  االصقوورر  بیيغيااجنحة    كانن  یيشبھه  صووتت

  .جنبیيةأأكانن  منن  االبصیيررةة  اانن  تتعلمم  لتتكلمم  لغاتت    .االددیيكة  االى  
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There was no other important lesson that I 
learned on the farm. It was a warm Saturday morning 
in autumn. The fall colors were bright on the trees. 
My brother ted and I had ridden our bicycles out to 
the farm to spend the day. We would help if we could. 
Suddenly, the sky grew dark, and the wind began to 
blow.  It was obvious to us all that there was going to 
be a thunderstorm. Uncle John was leading his horses 
into their stalls in the barn. He called to us to help get 
the animals into the barn.  

 
Ted and I took up the sticks. We ran to the 

meadow and started to move the small herd of cows 
toward the barn. The cows went willingly into the 
safety of the large building. All the cows- except for a 
yearling, that is- went peacefully into the barn. This 
young animal was stubbornly refusing to go in. 

 
Uncle John and Dan, his adult son, were both 

pulling on the rope around the calf's neck, and the 
animal's hooves were firmly planted in the earth ten 
feet from the door of the barn. Nothing, it seemed, 
would get the animal into the barn.  

 
 
 
 

كانن  صباحح  االسبتت    .االمززررعة  ھھھهناكك  اايي  ددررسس  مھهمم  تعلمتھه  في  یيكنن  لمم

  وواانا  تیيدد  ااخي٬،  االاشجارر  على  بررااقة  كانتت  االخرریيفف  االوواانناالدداافئ  في  االخرریيفف٬،  

لكي  نساعدد  ااذذاا  ااستططعنا٬،    .االیيوومم  لقضاء  االمززررعة  االى  ددررااجاتنا  خاررجیينن  رركبنا

  بالسماء   ااذذاا   ظظلمة  ووفجأةًة   تھهبب  بددأأتت  وواالرریياحح  تززدداادد   لنا  االووااضح  منن  كانن٬،

  االى  خیيوولھه  یيقوودد  كانن  جوونن  االعمم  .قاددمة  ررعددیية  عاصفة  ھھھهناكك  بأنن  جمیيعا

  .االحظظیيررةة  االى  االحیيووااناتت  في  ااددخالل  لمساعددةةل  نادداانا٬،  فاالحظظیيررةة  ااسططبلاتھهمم  في

  

  االعصي     ااخذذنا   وواانا   االقططیيع  بتحرریيكك  ووبددأأنا  االوواادديي  االى  وورركضنا  تدد

  االحظظیيررةة  باتجاهه  االابقارر  منن  االصغیيرر   االمكانن    االى  مططیيعة  ساررتت  االابقارر٬،

    االمبنى  في  االامنن     كللاالكبیيرر٬،     عمررهه  عجلل  باستثناء  االأبقارر ددخلتت    سنة

  .االحظظیيررةة  بسلامم٬،  ھھھهذذاا  االحیيوواانن  االصغیيرر  عنیيددااً  وورراافضا ً االددخوولل

  

  ذذااكك  عنقق  على  االملفووفف  االحبلل  یيشدداانن  كانا  االبالغ  اابنھه  وودداانن  جوونن  االعمم  

  االأررضض    االعجلل   في   حوواافررهه   غررسس   بابب  ووقدد   منن   ااقدداامم   عشررةة   بعدد على

  االحیيوواانن  االى  االحظظیيررةة.اانن  یيددخلل  ذذلكك    یيبددوو  وویيمكنن  ءشي  لا  ٬،االحظظیيررةة
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Ted watched and asked, "Can I try?" Uncle John 

and Dan looked at him. Ted was only twelve years old. 

He was tall for his age, but he was certainly not as 

strong as uncle john and Dan. Uncle John laughed and 

said, "Ok, teddy. Have a go at it "He threw the rope to 

ted, who did not take it.  

 

Instead, ted pulled hard on the tail of the calf, 

and the animal bolted straight into the barn. I learned 

that common sense is not common. I also learned that 

it is good to stop and think about something difficult 

to do. Sometimes it is better to use one's brain 

instead of one's brawn. 

 

 

 

 

 

  

  وودداانن  جوونن  االعمم"  ااجرربب؟  اانن  االممكنن  منن  ھھھهلل"  ووسألل  تیيدد  شاھھھهدد  ذذلكك

    عاما  12  عمررهه  تیيدد  .االیيھه  نظظرراا   االىفقطط٬،   بالنسبة   ططوویيلاً     كانن   لكننووسنھه

  .تیيدديي  حسنا"  ووقالل  جوونن  ضحكك  االعمم  جوونن  وو  دداانن٬،  لمم  یيكنن  بقووةة  االعمم  بالتأكیيدد

  .یيأخذذهه  فلمم  .تیيدد  االى  االحبلل  جرربھها٬،  فررمى

  

  

  االى  االعجلل  فانددفع  بقووةة  االعجلل  ذذیيلل  تیيدد  سحبب  ذذلكك  منن  بددلا   مباشررةة

  فتاالحظظیيررةة   اال  اانن  ذذلكك  منن  علمتت٬،   لیيستتحسس   ووتعلمتت  االسلیيمم   أأیيضا  شائع٬،

    أأنھه   ااحیيانا٬،  ووبخصووصص  شيء  االصعبب  فعلھه  في  وواالتفكیيرر  االتووقفف  منن  االجیيدد

  االأفضلل  اانن  تستخددمم  االعقلل  بددلاً  منن  االعضلاتت.  منن  یيكوونن
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 االصووررةة – PICTURE االكلماتت  وو  االمصططلحاتت
If  it’s  possible  – ااذذاا  اامكنن WORDS and IDIOMS NO 

١۱٨۸بالغ  (ااسمم):  شخصص  فووقق  سنن  االل    

 
 
 
 
 

An adult (noun): a person over the age of 18 2 

ااسمم):  نووعع  قوويي  منن  االقماشش٬،  سمیيكك    ­-خیيشش  (غیيرر  معددوودد
 ووخشنن  مصنووعع  منن  االقنبب  أأوو  االجووتت

 

Burlap (non-count noun): a type of strong, 
thick, coarse cloth made from hemp or jut. 

7 

 یيخصمم  (فعلل):  للططررحح٬،  ووااتخاذذ  بعیيدداا  
 

To deduct (verb):  to subtract; to take away. 9 

 ضجة  (ااسمم):  صووتت  عالل  ووغیيرر  ساررةة
 

A din (noun): a loud and unpleasant sound. 10 

یيكسبب  (فعلل):    للعملل  منن  أأجلل  االمالل٬،  للقیيامم  بعملل  وویُيددفع  
 لذذلكك

 

To earn (verb): to work for money; to do a 
job and be paid for it. 
 

11 

قططیيع  (ااسمم):عدددد  منن  االحیيووااناتت  مثلل  االأبقارر  أأوو  االخیيوولل  ٬،  
 معا  كمجمووعة

 

A herd (noun): a number of animals, such as 
cows or horses, together as a group. 

17 

ووقتت  االظظھهیيررةة  (مصططلح):ااسخنن  ووقتت  منن  االنھهارر٬،  بیينن  
ظظھهرراا ً   ٢۲وو    ١۱٢۲  

 

High noon (idiom): the hottest time of the 
day, between 12 & 2 p.m. 

18 

18 
18 



ااسمم)  :  االشخصص  ااوو    ­-مُستأجرر  للمساعددةة  (غیيرر  معددوودد
 ناسس  االذذیينن  یُيددفع  لھهمم  للعملل  في  مززررعة

 

The hired help (non-count noun): the person 
or people who are paid to work on a farm. 

19 

ضووضاء  (ااسمم):  ضجیيج  ٬،  االكثیيرر  منن  االضجیيج  االناجمم  
 عنن  االأشخاصص  أأوو  االحیيووااناتت

  

A hullabaloo (noun): a din; a lot of noise 
caused by people or animals. 
 

21 

 بصیيررةة  (ااسمم):  فھهمم  االحقیيقة  فجئة ً 

 

An insight (noun): a sudden understanding of 
facts. 

22 

 یيرركع  (فعلل):  االنززوولل  على  االرركبتیينن  وواالثباتت  على  ذذلكك
 

To kneel (verb): to go down on ones knees 
and settle there. 

23 

ررئة  (ااسمم):  ووااحدد  منن  ااثنیينن  منن  أأعضاء  االجسمم  االھهووااء  
 االقابضة

 

A  lung (noun): one of two air- holding body 
organs. 

24 

مررجج  (مفرردد  مررووجج)(ااسمم):  حقلل  منن  االعشبب  فیيھها  
 االحیيووااناتت  یيمكنن  أأنن  تأكلل  االعشبب

 

A meadow (noun): a field of grass where 
animals can eat the grass. 

25 

ااسمم):  ھھھهددفف؛  سببا  لفعلل  شيء  ما  ­-حافزز(غیيرر  معددوودد  

 

Motivation (non-count noun): a goal; a 
reason for doing something. 

26 

19 
19 



 ووااضح  (صفة):  مفھهوومة  بووضووحح
 

Obvious (adjective):   clearly understood. 27 

 مززررووعع  (صفة):  ثابتت  ٬،  مستقرر
 

Planted (adjective): Unmoving; stable.     29 

 یينتفف  (فعلل):  یيلتقطط  ٬،  یينززعع
 

To pluck (verb): to pick; to pull off. 30 

 یيتمدددد  (مصططلح):  یيستلقي  ااستعدداادد  للررااحةااأأوو  االنوومم
 

To stretch out (idiom): to lie down and 
prepare to rest or sleep. 

32 
 
 

 عنیيدد  (حالل):  صموودد؛  ددوونن  االاستماعع  االى  االعقلل
 

Stubbornly (adverb): firmly; without listening 
to reason. 

33 

یيحیيطط  (فعلل):  اانن  یيكوونن  على  كلل  االاططرراافف  حوولل  شيء  
 في  االووسطط

  

To surround (verb):  to be on all sides (with 
something in the middle). 

34 

عاصفة  ررعددیية  (ااسمم):  عاصفة  ممططررةة  مع  االررعدد  
 وواالبررقق

 

A thunderstorm (noun): a rainstorm with 
thunder and lightning. 

35 

ررضیيع  عمررهه  سنھه  (ااسمم):  حیيوواانن  عمررهه  سنة  ٬،    حیيوواانن  
 یيافع

 

A yearling (noun):  An animal that is a  year 
old :an adolescent animal. 

37 
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 ااجاباتت  االأسئلة  حسب  االقطعة
 

أأقرأأ  ھھھهذهه  االاسئلة  ووفكر  في  االإجاباتت  وومن  ثم  ناقش  االإجاباتت  
 مع  ززمیيلك  بالفصل.

 
فیيھه  االعم  جونن  لنقل  عمالل  االفاصولیيا    یيأتياا  ھھھهو  االوقت  االذيي    
١۱٣۳االى  االمدیينة  كل  صباحح.  االسطر    یيأتيھھھهو     He came to town every morning.L13 

مبكرااً؟  یيأتيلماذذاا  لا    
١۱٥لأنھه  یيتوقف  مرتیين.  سطر    

 
Because he made two stops. L 15 

 لماذذ  یيلبس  االأططفالل  قمصانن  ملونة  خفیيفة  ذذااتت  ااكمامم  ططویيلة؟
٢۲١۱لحمایية  اانفسھهم  من  االشمس.  سطر    

 
To protect themselves from the sun .L21 

كیيس  االخیيش؟  یيأخذكم  من  االممكن  اانن    
ررططلاً  من  االفاصولیيا    ٧۷٠۰  یيأخذكیيس  االخیيش  یيستطیيع  اانن  

٣۳٠۰تقریيباً.  سطر    

 
A gunnysack could hold about 70 pounds of beans . L30 

االفاصولیيا؟  ما  ھھھهو  االاستخداامم  االآخر  لكیيس  االخیيش  غیير  تعبئة  
٢۲٦اانھهم  یيعطفونھه  وویيركعونن  علیيھه  وویيدفونن  االاووررااقق.  سس   

They knelt on a folded burlap sack, and pushed back the leaves. L26 
 كم  یيزنن  كیيس  االخیيش؟

٣۳٣۳یيزنن  ررططلیين.  سس  
 

It's weight two pounds L.33 
 من  كانن  دداانن.

٨۸٧۷لجونن.  سساالبالغ    االابنكانن    
 

John's adult son L87 
 لماذذاا  االسیيدةة  میيلر  تذھھھهب  للقط  االفاصولیيا؟
 لأنھها  ااحتاجت  االمالل.  (االإجابة  غیير  موجوددةة  في  االقطعة).

 
Because She needed the money . 

 كیيف  االسیيدةة  ملیير  ساعدتت  ررااوويي  االقصة؟
٤٢۲.  سسحاوولل  اانن  یيعمل  بسرعة  كم  فعلت  ھھھهى  

 
He tried to work as fast as she did. 

 من  كانن  بقي؟
­٥١۱-٥٠۰كانت  اابنة  عم  ااوو  اابنة  خالل  ررااوويي  االقصة.  سس  

 

She was narrator's cousin .L50-51  
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  ااعثر  على  االمعنى  من  سیياقق  االجملة
  ااقربب  معنى  مما  تحتھه  خط  من  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتالیية؟ما  ھھھهو  

   ضع  دداائرةة  على  أأ٬،بب٬،جج  ااوو  دد
في  االحیياةة  من  تلقیيط  االفاصولیيا  في    االھهدففتعلمت  االكثیير  بخصوصص    ­-١۱

   االمزررعة.
  غدااء  جیيد  ­-تحفیيز                                                                            جج  ­-أأ
   ددررسس  آآخر  ­-دد                                                              حس  سلیيم    ­-بب
 اابعد  ااكیياسس  االخیيش  تزنن  ررططلیين  لذلك  االعم  جونن  ­-٢۲

   ررططلیين  من  ووززنن  االكیيس  االممتلئ  لوززنن  االفاصولیيا  فقط.
  خصم  ­-ااكتشف                                                                          جج  ­-أأ

   تمددد  ­-أأستأجر                                                                        دد  ­-بب
  كانت  االدیيكة  االروومیية  خائفة  منا  عندما  أأستیيقضنا٬،  فعملت  ­-٣۳

   االكثیير  من  االإززعاجج
  نھهارر  ­-غائم                                                                                    جج  ­-أأ
   ضجة  ­-دد                      ملبنة  (مصنع  لبن)                            ­-بب

   لوضع  االفاصولیيا  فیيھه.  سطلكل  منا  لدیيھه  كیيس  من  االوررقق  فیيھه  االغدااء  وو  ­-٤
  قبُعة  ­-كیيس                                                                                      جج  ­-أأ
   قمیيص  ­-سطل                                                                                  دد  ­-بب

   االأقمشة  االخشنة  االكثیيفةااكیياسس  االخیيش  صُنعت  من    ­-٥

  كیيس  خیيش  ­-ووررقق                                                                                        جج  ­-أأ
  عشب  ­-ضوضاء                                                                          دد  ­-بب

 

  حولنا  كانت  على  كل  االاططرااففاالدیيكة  االروومیية    ­-٦
 

  جرىى  االى  ­-یيتمددد  على                                                                            جج  ­-أأ
   یيحیيط  ­-اانطلق  بإتجاهه                                                                    دد  ­-بب

  ااماكنھها  في  االحظیيرةةكل  االخیيولل  كانت  في    ­-٧۷
 

  مباني  ­-جج                                حظائر                                                          ­-أأ
  إإسطبلاتت  ­-مرووجج                                                                                        دد  ­-بب
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  خریيفاالأشجارر  تتحولل  االى  االواانن  جمیيلة  في  اال  ­-٨۸
 

  حظیيرةة  ­-جج                                                                                          خریيف  ­-أأ
  ضجة  ­-قطیيع                                                                                        دد  ­-بب

 
 

 

 مطابقة  االكلماتت  االجدیية  وواالمعنى
  ااررسم  خطا ً بیين  االكلمتیين  ااوو  االجملتیين  االمتشابھهة  في  االمعنى

سطل  ­-١۱ عضلة  ­-أأ دد    d  
ضوضاء  ­-٢۲ كیيس  ­-بب وو    f  
یيكسب  ­-٣۳ حافر  ­-جج حح    h  
كیيس  ­-٤ سطل  ااوو  ددلو  ­-دد بب    b  
یيلقط  ­-٥ یيستریيح  ­-ھھھهـ طط    i  
یيتمددد  ­-٦ ضجة  ­-وو ھھھهـ    e  
قويي  ­-٧۷ عجل  ­-زز أأ    a  
قدمم  ­-٨۸ یيدفع  ­-حح جج    c  

مرجج  ­-٩۹ یينتف  ­-طط يي    j 
 

یيافع  ­-١۱٠۰ حقل  ­-يي زز    g  
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 االتدرریيب  على  االمصطلحاتت
ااووجد  االمصطلح  ااوو  االتعبیير  في  قائمة  االكلماتت  ااوو  االمصطلحاوو  من  
 االقصة

االكلماتت  ووااكتبھهااالتي  تحمل  نفس  معنى  ما  تحتھه  خط  من  االكلمة  ااوو    
  بطریيقة  صحیيحة.

 ­١۱-  اانا  وواابن  عمي  ووجدنا  مكانن  بارردد  تحت  االشجرةة٬،  ووتمددد  وو
 نمنا.
 اانا  وواابن  عمي  ووجدنا  مكانن  بارردد  تحت  االشجرةة٬،  ووتمدددنا  
  وونمنا.
 ­٢۲-  االعم  جونن  وو  عددد  من  االرجالل  االذیين  یيعملونن  لھه  ااخذوواا  ااكیياسس
 االفاصولیيا  االى  مصنع  االتعلیيب  في  االشاحناتت.
 االعم  االجونن  وو  االمُستأجروونن  ااخذوواا  ااكیياسس  االفاصولیيا  االى  
  مصنع  االتعلیيب  في  االشاحناتت.
 االھهوااء  یيكونن  ااسخن  بیين  االساعة  االثانیية  عشرةة  وو  ااثنیين

االظھهیيرةةاالھهوااء  یيكونن  ااسخن  ووقت     
 ­٤-  ااجنحة  االصقر  تعمل  صوتت  یيشبھه  صوتت  االمحركك  االصغیير.
  ااجنحة  االصقر  تعمل  صوتت  االوررووررهه

االعمة  ووااند  دداائما ً تعمل  تجعلنا  سعیيدیين  عندما  ناتي  االى  االمزررعة  ­-٥  
 للزیياررةة.
  االعمة  ووااند  دداائما ً تعمل  تجعلنا  نشعر  بالترحیيب
 ­٦-  االعم  جونن  ووززنن  أأكیياسس  االفاصولیيا٬،  وواالعمة  وواانداا  حدددتت  
 كم  من  االمالل  یيجب  اانن  نجني.
 االعم  جونن  ووززنن  أأكیياسس  االفاصولیيا٬،  وواالعمة  وواانداا  
  حسبت  كم  من  االمالل  یيجب  اانن  نجني.

شاھھھهد  تد  االرجلیين  یيسحبانن  االعجل  االعنیيد.  ووھھھهو  ­-٧۷  
 ااستخدمم  مقدررتھه  في  االتفكیير  لیيجد  ططریيقة  لإددخالل  االحیيواانن  االى  االحظیيرةة
 شاھھھهد  تد  االرجلیين  یيسحبانن  االعجل  االعنیيد.  ووھھھهو
  ااستخدمم  عقلھه  لیيجد  ططریيقة  لإددخالل  االحیيواانن  االى  االحظیيرةة.

 

stretch out 

hired help 

high noon 

whirring 

feel welcome   

figured out 

His brain 
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Reading for details  التفاصيلالقرأه للحصول على . 
 
Find the answers to these questions in the story. 
 
1. How many pounds of beans can a gunnysack hold? 
70 pounds ٧۷٠۰                                                                                                                                       ً ررططلا  
 
2. How much did Mrs. Miller pick in one day? 
More than 100 pounds .Some days she picked more than 200 pounds of beans 

ررططل  ,  بعض  االأیيامم  ١۱٠۰٠۰ااكثر  من   ٢۲٠۰٠۰تقطف  أأكثر  من      ررططل  من  االفاصولیيا 
 
3. How did the children protect themselves from the sun? 
The wore light-colored long sleeved shirts                                 االطویيلھه  االأكمامم  ووخفیيفھهاانھهم  لبسو  االقمصانن  االألواانن 
 

4. How many turkeys surrounded the storyteller and Peggy? 
100or more                                                                        100 ااكثر أأوو 
5. What bird do turkeys fear? 
Hawks                                                                                        االصقورر  
6. What sound do turkeys make? 
gobble-gobbing at us and the din was terrifying            كانن  صوتھها  مرعب 
7. Where do cows spend the day? 
In the meadow                                                                          في  االمرووجج 
8. How much did Uncle John pay for each pound of beans that the pickers picked? 
Three cents a pound                                                         ثلاثث  سنتاتت  للرططل 
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A perfect job 
 

My job was to help granny.  Every Saturday morning, 
usually about ten o'clock, I rode my 
bicycle the mile to her house. I 
knocked to her door and waited. She 
opened the door, and I went in. First 
I had little breakfast with her, usually 
sweet cinnamon rolls and milk.  She 
always asked about my mother and 
father and brothers and sisters.  
Then the work started.  I went to the basement and got 
out the broom, the mop, the bucket, and clean rags. 
Granny had a big closet full of cleaning supplies. 
My job was to clean her big house.  It would usually take 
me two or three hours.  I could hear granny going out 
and about. She was always a busy woman. 
 
Granny liked it when I started upstairs.  So I always 
started with the three bedrooms.  With her big powerful 
vacuum cleaner, I swept the big rugs.  Next, I used a 
string mop with nice-smelling oil on it to clean the wood 
floors.  With a damp rag and some mild soap, I wiped 
the window sills.  I changed the sheets on her bed too. 
 
 
 
 

 االعملل  االمثالي
  

  عشررةة٬،  حوواالي  عاددةة ً  كلل  صباحح  سبتت٬،  .جددتي  مساعددةة  كانن  عملي   االساعة

  بیيتھها٬،   االى   لمیيلاً   ددررااجتي   االبابب٬،  وواانتظظرر  بابھها  ااططررقق اارركبب   تفتح   ووھھھهى ،٬

  االافططارر  ااتناوولل  ااوولاً    ووااددخلل٬،   منن   معھها  قلیيلاً   وو  االمحلاةة  االقررفة  لفائفف  عاددةة,

  ٬،  ووااذذھھھهببیيبددأأ  عمللاال  ثمم  ٬،ووااخووااتي  ياانووااخوو  وواابي  اامي  عنن  تسألل  دداائماً    ٬،حلیيبب

  .نظظیيفة  ووخررقق.  االسططلل  ٬،االممسحة  قشة٬،االم  ررججخ ِ ووااُ    االقبوو  االى

  تنظظیيفف  كانن  عملي  .االتنظظیيفف  بمستلززماتت  ممتلئة  كبیيررةة  خززاانة  لددیيھها  االجددةة

  ااسمع  كنتت  .ساعاتت  ثلاثث  ااوو  ساعتیينن  مني  تأخذذ  كانتت  بالعاددةة  .االكبیيرر  ھهابیيت

  .مشغوولة  اامررأأةة  دداائما  كانتت  .تخررجج  وونحووهه  االجددةة

  

  االعلوويي  بالططابقق  اابدداا  حیينما  تحبب  كانتت  االجددةة   بغررفف  اابددااء  دداائما  كنتت  لذذاا٬،

  االثلاثث  االنوومم   االسجاددااتت  كنستت  ٬،وواالكبیيررةة  االقوویية  االكھهرربائیية  بمكنستھها٬،

  عططرريي  ززیيتت  ووعلیيھها  االخیيووطط  ذذااتت  االممسحة  ااستخددمتت  ذذلكك  بعدد ٬،االكبیيررةة

  االخشبیية  االاررضض  لتنظظیيففجمیيلل     ٬،االلططیيفف  االصابوونن  ووبعضض  مبللة  ووبخررقة٬،

  ا.اایيض  سرریيررھھھها  على  االتي  لشررااشففاا غیيررتت٬،  وواالنوواافذذ  عتبب  مسحتت
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She slept in a small room, and it was  easy to clean that 
room.  I used the mop to get dust from under  her bed.  
Sometimes I found socks and slippers under there too.  
Another job upstairs was to clean the bathroom. I used 
a  cleaning powder on the bathtub and wash basin and a 
brush on the toilet.  I washed the linoleum floor with 
pine-scented water. 
That made the bathroom smell clean and fresh. I had to 
empty the wastebaskets and carry the trash outside.  I 
also had to take the bathroom rug downstairs to be 
washed in the big old washing machine. I put a fresh 
one from the closet on the clean floor. 
                                                     
On the main floor of the 
house, there were two 
rooms. The kitchen was 
large and airy. There were 
big windows, and granny 
kept it very clean. 
However, my job was to 
wipe the surface or 
everything- the stove, the 
cupboards, the table, and 
the chairs. She wanted her 
kitchen to sparkle. I had to use clean cloths and change 
the water many times. Granny loved a clean kitchen. 
There was a pantry off the kitchen. 
 

  
  االغررفة٬، تنظظیيفف  االسھهلل  منن  ووكاننوو  ٬،صغیيررةة  غررفة  في  تنامم  كانتت   تلكك

  ااجدد٬،  ووبعضض  االاووقاتت  سرریيررھھھها  تحتت  منن  االغبارر  لتنظظیيفف  االممسحة  ااستخددمتت

  .اایيضا  تحتت  ذذلكك  شباشببوو  جوواارربب

  تنظظیيففل  مسحووقق  ٬،  ااستخددمتتاالحمامم  تنظظیيفف  كانن  االعلوويي  االططابقق  ااخررفي  عملل

  االمشمعة  االاررضیية  غسلتت٬،  وولمررحاضضتفرریيشش  ااوو  .االمغسلةغسیيلل  وو  لمغططسساا

  .بالصنووبرر  معططرر  بماء

  ووحملل  االنفایياتت  سلة  اافررااغغ  علي  كانن  ٬،وومنعشة  نظظیيفة  االحمامم  رراائحة  جعللذذلكك  

  ووكذذلككاالخاررجج  االى  االقمامة   علیيھه  ٬،   االاسفلل  االى  االحمامم  سجاددةة  ااخذذ  ووجبب

  االخززاانة  منن  نظظیيفة  ووااحددةة  ووااضع٬،  .وواالكبیيررةة  االقددیيمة  االغسالة  في  لغسلھها

  .االنظظیيفة  ررضضلأاا  على  
    االررئیيسي  االططابقق  في   االاررضي(   وواالمططبخ  .غررفتانن  ھھھهناكك  كانن  .االمنززلل  منن)

  ووجیيددةة  تھهوویية  ووذذاا  كبیيرراا  كانن   تحافظظ  كانتت  وواالجددةة  ٬،كبیيررةة  نوواافذذ  ھھھهناكك  كانن٬،

  يء٬،ش  كلل  ااوو  االاسططح  مسح  كانن  عملي  ٬،حالل  كلل  على  ٬،جدداا  نظظیيفة  علیيھها

  االكررااسيوو  االططاوولة  ددوواالیيبب٬،اال٬،  االفررنن   ووكانن    مططبخھها  ترریيدد  كانتت٬،   یيلمع٬، اانن

تحبب  االمططبخ    ٬،  جددتيمررااتت  عددةة  االماء  ووتغیيیيرر  نظظیيفة  ملابسس  ااستخدداامم  علي

  .االنظظیيفف
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It was filled lots of cans of food and bags of vegetables, 
like potatoes. Granny put a lot of stuff into that pantry. I 
had to clean it every week. I didn't like that pantry very 
much. 

The living room and dining room were one big 

room with an arch between them. I vacuumed the rugs 
every week. I took the soft dust cloth and wiped the 
week's accumulation of dust from the piano, the china 

closet, the bookcases, and the little tables. Sometimes I 
even shook out the beautiful Persian shawl on the 

piano.   
     The last job was to sweep the porches. There was 
one on the front of the house and one on the back. I 
really didn't like those porches because sometimes I 
would see spiders, and I was afraid of spiders. 

Sometimes I skipped the porches. I would fluff up the 
cushions and sweep just the doorways. 
Every week, when I had finished, granny would give me 
something from her little blue money purse. First we 
would walk through her house, and she would note the 
things I had done well. I remember that one day she 
noticed the clean mirrors. I had polished them that day. 
 
 

  كانناالمططبخ  خاررجج  االمستووددعع  ھھھهناكك  كانن   االططعامم  علبب  منن  بالكثیيرر  ممتلئا  ٬،

  ذذلكك  في  االاشیياء  منن  االكثیيرر  تضع  ٬،  جددتياالبططاططسس  مثلل  ٬،االخضارر    ووااكیياسس

  .كثیيرراا  االمخززنن  ذذلكك  ااحبب  ااكنن  لمم٬،  ااسبووعع  كلل  تنظظیيفھه  ستووددعع٬،  ووكانن  علياالم

    االططعامم  ووغررفة  جلووسساال  غررفة   بیينھهما٬،    مع  كبیيررةة  غررفةكانتا قووسس  یيفصلل

  االناعمة    أأخذذوو  .ااسبووعع  كلل  االسجادد  ااكنسس  كنتت   االغبارر   مسح خررقة

  ووخززاائنن  ٬،ةاالصیين  خززاانةاالوو  االبیيانوو٬،  علىمنن    غبارر  االاسبووعع  االمتررااكمم  وواامسح

  بنفضض    ااقوومم  االاحیيانن  بعضض  في٬،  وواالصغیيررةة  وواالططاوولاتت  االكتبب٬،

  .االبیيانوو  على  االذذيي  االجمیيلل  االفاررسي  االشالل  

  ووااخررىى  االمنززلل  اامامم  ووااحددةة  ھھھهناكك  كاننبلكووناتت٬،  اال  مسح  ھھھهوو  كانن  االاخیيرر  عملي

  ااجدد  االاحیيانن  بعضضلأنھه    بلكووناتتاال  تلكك  ااحبب  ااكنن  لمم  االووااقع  في٬،  وواالخلفف  في

     عناكببفیيھها   وو  ااخافف  ووكنتت٬،   ااتجاھھھهلل    االاحیيانن  بعضض  فياالعناكبب٬، كنتت

  .فقطط  االمددااخلل  وومسح  االووسائدد  بنفشش  ااقوومم  كنتت  االبلكووناتت٬،

  

  نقووددھھھها  منن  شیيئا  تعططیيني  جددتي  كانتت  اانتھهي  عنددما  ااسبووعع  كللوو   محفظظة

    االززررقاء   االتي  االاشیياءھھھهى    تلاحظظ  ثمم  منززلھها  حوولل  نسیيرر  كنا  ااوولاً  االصغیيررةة٬،

  جیيدداا  بھها  قمتت   االنظظیيفة  االمرراایياتت  لاحظظتت  یيوومم  ذذااتت  ااتذذكرر٬،   قمتت  قدد  كنتت٬،

  .االیيوومم  ذذلكك   بتلمیيعھهمم
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Another day she noticed that I had really swept the 
porches.  Some days she would say, "Not bad" And she 
would give me a dollar. Once in a while, she would say, 
"good enough" and she would give me two dollars. One 
day, she gave me four dollars. 
 
It was the day I washed the windows with ammonia 
water and newspapers. She said, "today you did a pretty 
good job." 
I was suddenly interested. I asked, "Granny, what is a 
perfect job worth?" 
“A  perfect  job?"  she  asked  “A  perfect  job  is  worth  ten   
Dollars.”  And  she  went  to  her  big  old  refrigerator  for  the  
chocolate milk. She knew that I loved chocolate milk. 
There was always a glass of chocolate milk for me at the 
end of my work on Saturday. 
The next Saturday I got up at seven in the morning. I 
was at granny's house before eight o'clock. I took 
furniture polish, floor oil, and ammonia upstairs with 
me. And I began to work fast. I washed the windows and 
the mirrors. I opened a window and shook out the small 
rugs. I vacuumed and polished. I dusted and wiped. I 
washed the floor in the bathroom twice. Then I put 
some polish on it, and it shone. 
 

 

 

  اال  كنستت  قدد  كنتت  بالفعلل  ااني  لاحظظتت  قدد  كانتت  ٬،ااخرر  ووممیي  في   فيبلكووناتت٬،

  فتررةة  وومنن  .ددوولارراا  تعططیيني  ووكانتت  "سیيئا  لیيسس"  :تقوولل  كانتت  االایيامم  بعضض

٬،  في  ااحدد  ددوولارریينن  تعططیيني  ووكانتت"  كفایيةاال  بما  فیيھه  جیيدد"  كانتت  تقوولل    خررىىلأ

  .ددوولاررااتت  اارربعة  ااعططتنياالأیيامم  
  االاموونیيا  بماء  االنوواافذذ  غسلتت  قدد  االیيوومم  كانن  ذذلكك   االجرراائدد     االیيوومم"  :لي  قالتت٬،

  قیيمة    "ووجمیيلل  جیيدد  بعملل  قمتت   ووما   "جددتي   سألتت:   وو   ااھھھهتمامي   ذذلكك فأثارر

  ؟مثالياال  االعملل"  االعملل  االمثالي"   االعملل  االمثالي  قیيمتھه  عشررةة"   ھھھهي  سألتت  "

٬،  االشووكوولاتة  لیيببح  جللأأ  منن  االقددیيمة  االكبیيررةة  ثلاجتھهاووذذھھھهبتت  االى    "ددوولاررااتت

ززجاجة    لي  دداائما  ھھھهناكك  ھھھهي  كانتت  تعررفف  ااني  ااحبب  حلیيبب  االشكوولاتة٬،  ووكانن

  .االسبتت  یيووممل  عملي  نھهایية  في  لشكوولاتةاالحلیيبب  با  منن

  

  ووصلتت  قدد  ووكنتت  ٬،صباحا  االسابعة  في  ااً  مبكرر  ااستیيقظظتت  االتالي  االسبتت  یيوومم  في

  االاررضیياتت  ززیيتت  ٬،االاثاثث  ملمع  ااخذذتت٬،  وواالثامنة  االساعة  قبلل  جددتي  بیيتت  االى

  ووبددأأتتاالعلوويي  االططابقق  االى  معي  وواالاموونیيا ،٬       ووبسررعة  االعمللفي   غسلتت٬،

  وواالمرراایيا  االنوواافذذ     فتحتتوو٬،   ٬،االصغیيررةة  االسجاددااتت  بنفضض  ووقمتت  االنوواافذذااحدد

    ااررضیية  غسلتت٬،  ووحتتوومسَّ    االغبارر  نفضتتووكنستت  وولمعتت٬،  ثمم  

  .لامعاً    فاصبح  ٬،علیيھه  االملمع  بعضض  ووضعتت  ثمم  ٬،مررتیينن  االحمامم
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After I emptied the trash, I even washed out the 
wastebaskets. I could hear granny, coming in and going 
out, downstairs. In the kitchen I scrubbed the floor. I 
cleaned the stove, inside and out. Granny had gone to 
the store, so I took the silverware out of the drawers 
and washed out the drawers. I took everything out of 
the pantry. I scrubbed the shelves and washed that floor 
really well. When the shelves were dry, I straightened 
the cans on the shelves too. I arranged the pots and 
pans, and I scrubbed the kitchen sink. I even scrubbed 
the area under the kitchen sink. 
 
 
Next I attacked the living room with great energy. I took 
cushions from the sofa outside to beat them. Clouds of 
dust rose from them. I used an attachment on the 
vacuum cleaner to get them really clean. I polished the 
piano with furniture polish. Then I did the same for the 
dining table and the chairs. I even polished the legs of 
the table. I straightened the books on the shelves of the 
bookcases. Then I made the porches shine, and I washed 
the windows there too. It was past five o'clock when I 
finished. The house smelled clean, and it looked clean 
too. 
 
 
 
 

بالكادد  كنتت  ااسمع   .االنفایياتت  سلة  حتى  بغسلل  قمتت  االنفایياتت  اافررغتت  ووبعدد  اانن

٬،  ررضیيةاالأ  بفرركك  قمتت  االمططبخ  فيوو .االسفلي  االططابقق  في  ووتخررجج  تددخللجددتي  

  وواالخاررجج  االددااخلل  منن  االفررنن  نظظفتتوو   ذذھھھهبتت  االى  االبقالة٬،   جددتي  قدد   قمتت  لذذاا٬،

  ووااخررجتتووغسلتت  االددررووجج٬،  وو    ددررووججاال  منن  (ملاعقق  سكاكیينن  شووكك)االفضیياتت  باخررااجج

بشكلل  جیيدد٬،    ررضیيةاالأتلكك    غسلتت وو  االررفووففستووددعع٬،  ووفرركتت  االم  منن  شئ  كلل

ضا٬ً،  اایي  ى  االررفووففعل  االمعلباتت  بررصص  قمتت٬،  جافة  االررفووفف  ااصبحتت  عنددماوو

  ٬،  حتى  ااني  فرركتت  االمططبخ  مغسلة  ووفرركتت  ٬،(جمع  مقلاةة)وومقالي  االقددوورر  ووررتبتت

 .مغسلة  االمططبخ  تحتت  االتي  االمنططقة

  

  ھھھهاجمتت   ذذلكك   وو  بططاقة  االجلووسس  غررفة  بعدد   فووقق  منن  االووسائدد  ااخذذتتھھھهائلة٬،

    االخاررجج  االى  لكنبباا   منھها٬،   ظظھهررتت   االغبارر   منن   سحبب   ووااستخددمتتلنفضھها٬،

     االمكنسة)تووصیيلة   في   االمشبووكة   وولمعتتجیيدداا  لتنظظیيفھهمم  االكھهرربائیية  االمكنسة  (االماسووررةة ،٬  

  االاثاثث  بملمع  االبیيانوو   ذذلكك    فعلتت  ثمم٬،   وواالكررااسي  االططعامم  بططاوولة  مثلل   حتى٬،

  جعلتت  ثمم٬،  االمكتبة  ررفووفف  على  االكتبب  ٬،  ووعددلتتاالططاوولة  ااررجلل  لمعتت  اانني

  تجاووززتت  قدد  االساعة  كانتت ٬،اایيضاً    ھھھهناكك  االتي  االنوواافذذ  سلتت٬،  ووغتلمع  االشررفة  

  .اایيضا  وو  كانن  یيبددوو  نظظیيفاً   لبیيتت  كانتت  رراائحتھه  نظظیيفةاا  ٬،اانتھهیيتت  عنددما  االخامسة
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I found granny outside. She was looking at her flowers. 

"I'm finished, granny," I said. I really needed the 

chocolate milk. She stopped in the kitchen, opened the 

refrigerator, and took out the milk. She put a plate of 

my favourite cookies. On the table too. "Let's walk 

through the house first," she said with a smile. 

I knew that she was pleased. She smiled when she 

looked into the bathroom. "It shines," she said. She 

noted that I had dusted everything in the bedroom, 

even the bottles on the bureau. She commented on the 

bathroom floor and the floor of the porches. She 

stopped to play a few notes on the piano. She looked 

under the dining room table. She could see how clean 

everything was "Child," she said, "today you have done 

a perfect job." 

 

 

 

 

 ".جددتي  اانتھهیيتت  لقدد" .ززھھھهووررھھھها  االى  تنظظرر  كانتت٬،  وواالخاررجج  فيجددتي    ووجددتت

  ووفتحتت  االمططبخ  في  ووقفتت .٬،  فعلاً  ااني  ااحتاجج  االى  حلیيبب  االشووكلاتةلھها  قلتت

  وواالحلیيبب  ووااخررجتت  االثلاجة   على  لدديي  االمفضلل  االكعكك  منن  صحناً    ووضعتت٬،

  .بابتسامة  قالتھها"  االبیيتت  ااوولاً  ددعنا  نمشي  في  "٬،  اایيضا  االططاوولة

  

  

قالتت٬،  "  یيلمع  اانھه"٬،  االحمامم  ررأأتت  عنددما  اابتسمتت  لقدد مبسووططة٬،  بانھها  ااعلمم  كنتت

  االقوواارریيرر  ووحتى  ٬،االنوومم  غررفة  في  شئ  كلل  عنن  االغبارر  نفضتت  قدد  باني  لاحظظتتوو

  االتحفف٬،  في  االتي     ااررضیية  ووعلى  االحمامم  ااررضیية  على  علقتت  خززاانة

  اال   وواالبیيانوو  على  االنغماتت  بعضض  لتعززفف  ووتووقفتتبلكووناتت٬،   تحتت  نظظررتت٬،

كمم  كلل  شيء  كانن  نظظیيفف٬،  "یيا  صبي"  قالتت  "  االیيوومم   فووجددتت  ٬،االططعامم  ططاوولة

 قدد  قمتت  بعملل  مثالي".
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االمصططلحاتت  وو  االكلماتت  
PICTURE – االصووررةة 

If  it’s  possible  – اامكنن  ااذذاا  
WORDS and IDIOMS NO 

(صفة):  مليء  بالھهووااء  مع  تھهوویية  جیيددةة  ھھھهوواائي  

 

 2 

 قووسس  (ااسمم):  مددخلل  مقووسس  عددةًة  بددوونن  بابب

 

 4 

تووصیيلة  (ااسمم):  قططعة  ززاائددةة  (  ھھھهنا  ماسووررةة  
لتنظظیيفف  االأثاثث  االذذيي  یيتووصلل  ااوو  یيشبكك  في  

 االمكنسة  االكرربائیية
  

5 

یُيھهاجمم  (فعلل):  یيقاتلل  ضدد  (ھھھهنا  یيبددأأ  بالعملل  بططاقة  
 عظظیيمة  ووحماسس)

 
 

6 

خززاانة  (ااسمم):  قططعة  كبیيررةة  منن  االاثاثث  االتي  
 تستخددمم  في  تخززیينن  االملابسس  في  ددررووجج

 

 
 

7 
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خززاانة  صیينیية  (ااسمم):  قططعة  كبیيررةة  منن  االأثاثث٬،  
عاددةًة  بھها  اابوواابب  ززجاجج  مززخررفة٬،  حیيثث  تحفظظ  

 االصحوونن  وواالكأساتت
 

  

8 

 یيلاحظظ  (فعلل):  لإعططاء  ررأأيي  عنن
 

 

 10 

ووساددةة  (ااسمم):  مخددةة  قاسیية  (عاددةة  تكوونن  على  
 االكنبب  ااوو  االأرریيكة  )

 
 

11 

 مبللل  (صفة):  ررططبب  قلیيلا ً 

 

 12 

ددررجج  (ااسمم):  مقابضض  صنددووقق  االذذيي  یيسحبب  االى  
االخاررجج  منن  االططاوولة  ااوو  االخززاانة٬،  لتخززیينن  

 االأشیياء
 

a drawer (noun): a box handles that is pulled out of a 
desk or bureau, for storing things 

13 

صغیيررةة  في  غبارر  (ااسمم  غیيرر  معددوودد):  جززئیياتت  
 االھهووااء  تلكك  االتي  تتجمع  على  االأثاثث

 
 

14 
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ممسحة  (ااسمم):  ااددااةة  تنظظیيفف  على  عصى  
 تستخددمفي  غسلل  ااوو  إإززاالة  االغبارر  منن  االاررضیياتت

 
 

17 

مستووددعع  (ااسمم):  غررفة  صغیيررةة  لتخززیينن  ااشیياء  
وواالططعامم  االمططبغ  

 
 

18 

مثالي  ااوو  كاملل  (صفة):  لا  یيملكك  اايي  نقاطط  
 ضعیيفة  ااوو  أأخططاء

 
 

19 

یيلعبب  االقلیيلل  منن  ااووررااقق  االسلمم  االمسیيقي  
 (مصططلح):محاوولة  االلعبب  بالة  مووسیيقیية

 
 

20 

دداافئة  في    بلكوونة  (ااسمم):  غررفة  ططوویيلة  عاددةًة  غیيرر
االشتاء٬،  تووجدد  اامامم  ااوو  خلفف  االبیيتت  (  بعضض  

االبلكووناتت  فیيھها  نوواافذذ  ووستائرر  ززجاجیية  ووبعضھها  
   مفتووحح)

22 

قددوورر  وومقالي  (جمع  ااسماء  كالمصططلح):  
 حاوویياتت  معددنیية  حیيثث  تُططبخ  االأططعمة

 
 

23 

خررقق  (جمع  ااسمم):  قططع  ااقمشة  تُستخددمم  
 للتنظظیيفف

 

 
24 34 



 یيفرركك  (فعلل):  یينظظفف  بالفررشة

 

 
25 

یينفضض  (فعلل):  یيمسكك  بططررفف  فررااشش  ااوو  سجاددةة  
وویيحرركھها  للأعلى  وواالأسفلل  لإززاالة  االغبارر  وو  

 االووسخ

 

 

26 

 یيبررقق  (فعلل):  یيعكسس  االضووء  (االماضي=  لمع)

 

 
29 

شووكك   االفضیياتت(ااسمم  غیيرر  معددوودد):  سكاكیينن٬،
 ووملاعقق  تستخددمم  للأكلل  ااوو  خددمة  االططعامم

 
 

30 

 یيتلألأ  (فعلل):  یَيلمع  بسببب  االنظظافة

 

 
31 

 یيررصص  (  فعلل):  یيضعھه  بتررتیيبب

 

 

33 
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یيكنسس  (فعلل):  یينظظفف  االووسخ  منن  االاررضض  
 بالمقشة

 

 
34 

قمامة  (ااسمم  غیيرر  معددوودد):  ززبالة  ااشیياء  تُررمى  
 بعیيددااً  

 

 
35 

عتبة  االنافذذةة  (ااسمم):  قططعة  منن  االخشبب  في  ااسفلل  
 إإططارر  االنافذذةة

 
 

38 

یيستخددمم  قماشش  لتنظظیيفف  االاسططحیيمسح  (فعلل):    

 

 39 
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 ااجاباتت  االأسئلة  حسب  االقطعة
 

أأقرأأ  ھھھهذهه  االاسئلة  ووفكر  في  االإجاباتت  وومن  ثم  ناقش  االإجاباتت  
  مع  ززمیيلك  بالفصل.

ررااوويي  االقصة  لبیيت  جدتھه  ؟كیيف  یيذھھھهب      ­-١۱  
 بالدررااجة

 

By bicycle. 
 

لماذذاا  تحتاجج  االجدهه  للمساعدهه  یيومم  االسبت؟    ­-٢۲  
 لتنظیيف  االمنزلل  االكبیير

 
 

To clean the big house. 
كیيف  یيوضع  االزیيت  على  االأررضیياتت  االخشبیية؟  ­-٣۳  

 بالممسحة  ذذااتت  االخیيوطط
 

With a string mop. 
اایين  تحُفظ  االأشیياء  في  االمطبخ  ؟  ­-٤  

 في  االمخزنن
 

In the pantry. 
اایين  كانت  غسالة  االملابس  ­-٥  

 كانت  في  االدوورر  االسفلي
 

It was downstairs. 
ماذذاا  تلاحظ  االجدةة  دداائماً    ­-٦  

 تلاحظ  كیيف  ررااوويي  االقصة  یينظف  االبیيت
 

She noticed how the storyteller cleaned the house. 
كیيف  تعبر  االجدةة  اانھها  سعیيدةة  عن  عملیية  االتنظیيف  ­-٧۷  

 بإعطاء  االمالل  ووقولھها  (لیيس  بسيء)
 

By giving money and saying (not bad ). 
ما  ھھھهو  ددررجج  االفضیياتت  ­-٨۸  

 ھھھهو  ددررجج  للسكاكیين  ٬،  االشوكك  وواالملاعق
 

It is a drawer for knives, forks and spoons. 
ماھھھهى  ااددووااتت  االتنظیيف  االتي  یيستخدمھها  ررااوويي  االقصة  ­-٩۹  

 ملمع  ااثاثث  ووززیيت  االأررضیية  ووماء  االصنوبر  االمعطر  وواالأمونیيا
 

furniture polish, floor oil, pine-scented and ammonia. 

ماذذاا  ااستخدمم  االرااوويي  االخرقق؟  في  ­-٩۹  
 في  مسح  عتب  االنواافذ

 

To wipe the windows  sills. 
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 ااعثر  على  االمعنى  من  سیياقق  االجملة
 ما  ھھھهو  ااقربب  معنى  مما  تحتھه  خط  من  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتالیية؟

  ضع  دداائرةة  على  أأ٬،بب٬،جج  ااوو  دد
كانن  ھھھهناكك  ثلاثث  مخدااتت  كثیيفة  على  االكنب  ­-١۱  

 
خرقق  ­-كرااسي                                                                        جج  ­-أأ  
ووسائد  ­-أأقمشة                                                                          دد  ­-بب   
جدتي  حفظت  ااغرااضض  االطبخ  في  مستوددعھها  ­-٢۲  

 
خزاانة  االمطبخ  ­-ددررجج                                                                                جج  ­-أأ  
االخزاانة  االصیينیية  ­-خزاانة  االملابس                                                    دد  ­-بب   

جدتي  حفظت  أأغرااضض  االطبخ  في  مطبخھها  ­-٣۳  
 

االصحونن  وواالكاساتت  ­-االقدوورر  وواالقالي                                                          جج  ­-أأ  
ااددووااتت  االنظافة  ­-االفضیياتت                                                                      دد  ­-بب   

جدتي  ااررااددتت  مطبخھها  أأنن  یيتلألأ  ­-٤   
یيفركك  ­-یيمسح                                                                                  جج  ­-أأ  

یيلُمع  ­-یيبرقق                                                                                دد  ­-بب  
 

غسلت  االأررضض  بالفرشاةة  وو  ماء  االصنوبر  االمعطر  ­-٥  
 

ررتب  ­-بلل                                                                                      جج  ­-أأ  
فركك  ­-مسح                                                                                دد  ­-بب  

 

كانن  ھھھهناكك  غبارر  على  االجزء  االسفلي  من  إإططارر  االنافذةة  ­-٦  
 

االمرآآةة  ­-االنافذةة                                                                                  جج  ­-أأ  
أأعلى  االنافذةة  ­-عتبة  االنافذةة                                                                  دد  ­-بب  
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  لم  اانظف  االموقد  ­-٧۷
 

فركك  ­-مسح                                                                                  جج  ­-أأ  
لمع  ­-تجاھھھهل                                                                            دد  ­-بب  

 

غسلتُ  وو  لمعتُ  كل  االسكاكیين٬،  االشوكك  وواالملاعق  ­-٨۸  
 

  االقدوورر  وواالمقالي  ­-جج                 االصیين                                        ­-أأ          
االخرقق  ­-االفضیياتت                                                                      دد  ­-بب  

 

كل  شيء  في  االمطبخ  تلألأ  ­-٩۹  
 

  مسح  ­-)**                  ججshineبرِقق  (االماضي  من    ­-أأ
ھھھهواائي  ­-دد                                                      نظف                        ­-بب  

 

االبلكونة  دداائما ً ھھھهواائیية  ­-١۱٠۰  
 

  مثل  االمطبخ  ­-مُضاءةة  وومفتوحة                                                  جج  ­-أأ
  مغبرةة  ­-مبللة                                                                            دد  ­-بب
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  مطابقة  االكلماتت  االجدیية  وواالمعنى
  ااررسم  خطا ً بیين  االكلمتیين  ااوو  االجملتیين  االمتشابھهة  في  االمعنى

 
مكنسة  كھهرربائیية  ­-أأ            كعكھه  صغیيررةة -1 جج 

 

 

 

یَيلمع  ­-بب                      یيلمع  -2 حح 
لفائفف  االقررفة  ­-جج                      یيغسلل   -3 ھھھهـ 
شبشبب    ­-دد                    متلألأ -4 بب 
یيفرركك  ­-ھھھهـ     خززاانة  ملابسس -5 وو 

      مغسلة  یيدد  -6 يي وو­-  خززاانة  صیينیية
                         یيكنسس  -7 أأ زز­-  كررسي

یيمسح    ­-حح                           جوورربب   -8 دد 
ممسحة    ­-طط                      مقشة -9 طط 
مغسلھه    ­-يي                           صووفا -10 زز 
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  االتدرریيب  على  االمصطلحاتت
من    تتااووجد  االمصطلح  ااوو  االتعبیير  في  قائمة  االكلماتت  ااوو  االمصطلحا

  االقصة
  االتي  تحمل  نفس  معنى  ما  تحتھه  خط  من  االكلمة  ااوو  االكلماتت  ووااكتبھها

   بطریيقة  صحیيحة.

  عزفت  بعض  االموسیيقى  علیيھهجدتي  ووقفت  عند  االبیيانو  وو    ­-١۱
  عزفت  قلیيلاً  من  االسلالم  االموسیيقیيةجدتي  ووقفت  عند  االبیيانو  وو

 
  بطاقة  ھھھهائلةبدأأتت  في  تنظیيف  االحمامم    ­-٢۲

  االحمامم  ھھھهاجمت
 

  االسجاددةة  االصغیيرةة٬،  لذاا  فتحت  ااززیيل  االغبارر  منااحتجت  االى  اانن    ­-٣۳
  االنافذةة  ووقمت  بذلك  

  االسجاددةة  االصغیيرةة٬،  لذ  فتحت  االنافذةة  االى  نفضااحتجت  
 

  كیيف  كانت  نظافة  االمراایيا  وو  تقولل  شئا ً عنجدتي  غالبا ً   ­-٤
  االنواافذ

  كیيف  كانت  نظافة  االمراایيا  وواالنواافذ  تلاحظجدتي  غالباً  
 

  لا  أأفعلھهااذذاا  كانن  ھھھهناكك  عمل  لا  أأحبھه  فبعض  االاووقاتت    ­-٥
  ااتجاھھھهلھهااذذاا  كانن  ھھھهناكك  عمل  لا  أأحبھه  فبعض  االاووقاتت  

 
  بالترتیيبفي  االمستوددعع  ووضعت  كل  االعلب    ­-٦

  كل  االعلب  ررصیيتفي  االمستوددعع  
 

  االتي  قطعة  من  االاثاثث  تلكغسلت  كل  االصحونن  تلك  االتي  في    ­-٧۷
  تحملالصحونن  وواالكاساتت  

  االخزاانة  االصیينیيةغسلت  كل  االصحونن  تلك  االتي  في  
 

  للمكنسة  االكھهربائیية  لإززاالة  قطعة  إإضافیية  خاصةااستخدمت    ­-٨۸
  االغبارر  من  ووسائد  االكنب

  للمكنسة  االكھهربائیية  لإززاالة  توصیيلةااستخدمت  
 االغبارر  من  ووسائد  االكن

 

Played a few note 

attacked 

to shake out 

commented on 

skipped 

straightened 

China closet 

an attachment 
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Reading for Details 
Find the answers to these questions in the story. 

1. Where were the cleaning supplies in Granny's house? 
In the big closet                         الكبيره في الخزانه 

2. At what time did the storyteller usually start? 
about ten o'clock                  حواالي  االساعھه  االعاشرهه 

3. What did Granny have on her floors? 
Wood                                    الخشب 

4. What are sheets on a bed? 
A large cotton piece of cloth put over a bed 

5. How much time did the cleaning job usually take? 
It would usually take two or three hours                      يستغرق ساعتين الى ثلاث بالعادة  ساعات 

6. What day was the day to help Granny? 
It was Saturday                                                             السبت كان يوم 

7. What did the storyteller use to clean the toilet? 
He used a cleaning powder on the bathtub and a wash basin and a brush on the toilet  

8. What did the storyteller use ammonia water and newspapers to clean? 
The windows 

9. Where were the spiders in the house? 
In the porches 

10. What is the little room off the kitchen called? 
The pantry                     المستودع 

11. What was in the little room off the kitchen? 
It was filled with lots of cans of food and bags of vegetables 

12. Where was the Persian shawl?  
On the piano 
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The day Anna Kadulski learned to drive. 

When my dad died on January 5 in 1952, he left a lot 

behind. He left a widow, three young children, a thriving 

grocery store business, and a new black Franklin in the 

garage. The Franklin was the only one in town, and it 

was special. I remember the big shiny dome of a hood 

on that car. I also remember that no one in our tiny 

hometown really knew how to take care of it, except my 

dad. And frank Kadulski was gone. 

In those days, the men gathered at our standard oil 

station. My dad had said one day, out of the blue," 

they'll need gasoline fuel for cars!" the next thing we 

knew, he had built a gas station. He added it to the little 

complex of grain warehouse, smokehouse, ice barn, 

horse barn, chicken yard, and grocery store. 

 

 

  االیيوومم  االذذيي  تعلمتت  فیية  آآنا  كاددوولسكي  االقیياددةة.

  

    عنددما   عامم ترركك  االكثیيرر  ووررااءهه.  ١۱٩۹٥٢۲تووفي  وواالدديي  في  االخامسس  منن  یينایيرر

اابناء  صغارر٬،  بقالة  مززددھھھهررةة  تجاررةة٬،  ووسیياررةة  فرراانكلیينن  سووددااء    ٣۳ترركك  ااررملة٬،

  االكاررااجج.   في   ووكانتت    جددیيددةة   االمددیينة٬،   في   االووحیيددةة   كانتت   االفرراانكلیينن سیياررةة

اانھه    ااتذذكرر  االقبة  االكبیيررةة  االلامعة  على  غططاء  االسیياررةة٬،  كما  ااتذذكرر  اایيضا  ممیيززةة.

  وواالدديي٬،     بھها,ماعدداا   یيعتني   كیيفف   بحقق   عررفف   االصغیيررةة   مددیينتنا   في   ااحدد لا

  وواالدد  اامم  ررااوويي  االقصة)(.االمتووفي  ووفرراانكك  كاددوولسكي

  بنا   االخاصة   االقیياسیية   االووقوودد   تجمع  االررجالل  في  محططة قالل    .في  تلكك  االایيامم

  اانذذاارر   سابقق   ددوونن   یيووما   للسیياررااتت"    وواالدديي   االبنززیينن   ووقوودد   سیيحتاجوونن "اانھهمم

كانن  قدد  ااضافھها  االى    ٬،االتالي  االذذيي  نعلمھه    كانن  قدد  بنى  محططة  ووقوودد  وواالشيء

  االثلج   االمجمع  االصغیيرر  منن  مستووددعع  االحبووبب  وومعملل  تددخیينن  االلحمم  ووحظظیيررةة

  ووحظظیيررةة  االحصانن  ووساحة  االددجاجج  وومتجرر  االبقالة.
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My dad was a very good businessman. He understood 

supply and demand. Our standard oil station was the 

first one in town. And 

the men gathered 

there. Men who had 

cars came to buy gas. 

Men without cars 

came to learn about 

them. Those men at the standard oil station used to say 

that my dad should have bought a ford. To fix a ford 

they said, all you needed was a piece of haywire 

Now dad was gone, and that big and fancy franklin sat. 

My mother didn't know how to drive it. She didn't know 

how to drive anything. She probably wouldn't have 

driven it even if she had known how. I think that maybe 

my mother was afraid of that automobile. When she 

wanted to go somewhere, she had to find a driver. 

 

كانتت  محططة  ٬،  وواالدديي  كانن  ررجلل  ااعمالل  جیيدد  جدداا٬،  لقدد  فھهمم  االعررضض  وواالططلبب

  یيجتمعوونن     كانوواا   وواالررجالل   االمددیينة٬،   االاوولى  في   بنا   االخاصة   االقیياسیية االووقوودد

  االووقوودد   وواالررجالل  االذذيي  یيمتلكوونن  سیياررااتت  یياتوونن  لشررااء وواالذذیينن  لیيسس    ٬،ھھھهناكك٬،

عنھها٬،  ھھھهؤؤلاء  االررجالل  االذذیينن  في  االمحططة  ااعتاددوواا    لددیيھهمم  سیياررااتت  ااتوواا  لیيتعلموواا

  بأنن   االقوولل   قالوواا    على   فوورردد٬،   سیياررةة   یيشترريي   االمفتررضض  اانن   منن وواالدديي  كانن

 كلل  ما  تحتاجھه  ھھھهوو  جززء  منن  االسلكك  االذذيي  یيرربطط  بھه  االتبنن.  لإصلاحح  االفوورردد

  

  

تلكك  االفرراانكلیينن  االكبیيررةة  وواالفخمة  بقیيتت٬،  اامي  لمم  تكنن    االانن  وواالدديي  قدد  تووفي  وو

منن  االمحتملل    لمم  تكنن  تعررفف  كیيفف  تقوودد  اايي  شيء٬،  ووھھھهى  تعررفف  كیيفف  تقووددھھھها٬،

ااعتقدد  اانن  اامي  رربما    كانتت  تخافف  .اانھها  لمم  تكنن  لتقووددھھھها  حتى  لوو  كانتت  تعررفف  

  إإجادد    منن  تلكك  االسیياررةة.   علیيھها   كانن   االذذھھھهابب  االى  مكانن  ما   كانتت  ترریيدد حیينما

  .سائقق
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And a lot of the polish men she trusted to drive her 
anywhere were also afraid of- well, respectful of- that 
grand franklin. Uncle john, her younger brother, was not 
afraid. He wasn't afraid of my mother. He wasn't afraid 
of new things. He wasn't afraid of anything, not even 

that franklin. He wasn't even afraid of teaching his sister 
how to drive .One hot and dry Sunday afternoon, uncle 
john and aunt Wanda came to our house in their 

spotless black ford. I remember that 
he parked it in our backyard. My 

sister, my brother, and I came out to 
welcome them. Then uncle john told 
us all to get into the franklin. We did- 
my mother, my sister, my brother, 
aunt Wanda, uncle john, and I.  

My mother sat in the front seat with her brother. We 
were off for a Sunday afternoon ride. We went out of 
town, down the familiar dusty roads to uncle john's 

farm. He had a farm along the river, less than a twenty 
minutes or two and a half miles from the limits of town. 
When we got to the farmhouse, uncle john stopped. 
Aunt Wanda got out, and we started to follow her. 
Uncle John told us to stay put. Then he drove through 
the farmyard and out into a big field 

وواالكثیيرر  منن  االررجالل  االبوولنددیيیينن  االذذیينن  ووثقتت  بھهمم  لیيسووقوواا  بھها  اايي  مكانن  كانوواا  

عمي  جوونن  ااخووھھھها  االصغیيرر  لمم  یيكنن    .اایيضا  خائفیينن  (ااحتررااما)  لقررااندد  فرراانكلیينن

  منن     خائفا   یيكنن   لمم   االجددیيددةةخائفا٬،   منن  االاشیياء   یيكنن  خائفا   لمم لمم    ووھھھهوو  ٬،اامي٬،

حتى  لمم  یيكنن  یيخافف    یيكنن  یيخافف  منن  اايي  شئ    حتى  منن  تلكك  االفرراانكلیيننن  ٬،ووھھھهوو

  بعدد     وواالجافة   االحاررةة   االسبتت   اایيامم   ااحدد   في   االقیياددةة٬،   كیيفیية   ااختھه   تعلیيمم منن

  االفوورردد     االنظظیيفة   بسیياررتھهمم   االى  منززلنا   ااتوواا االظظھهررووعمي  جوونن  ووعمتي  ووااندداا

  ذذ  ٬،االسووددااء   خررجنا  ااتذذكرر   وواانا   ووااخي   ااختى   حووشنا٬،   في   ااووقفھها   اانھه لكك

للتررحیيبب  بھهمم٬،  ثمم  ااخبررنا  عمي  جوونن  بالددخوولل  االى  االفرراانكلیينن٬،  فددخلنا:(اامي  

 ووااختي  ووااخي  ووعمتي  ووااندداا  ووعمي  جوونن  وواانا).

بعدد  االظظھهرر    مع  ااخیيھها٬،  ووكنا  قدد  خررجنا  للررحلة  اامي  جلستت  بالمقعدد  االامامي

  االأحدد     .لیيوومم   منن   االمددیينة   خاررجج   االىفخررجنا   االترراابیية   االمعررووفة   االططرریيقق

  ددقیيقة  ٢۲٠۰مززررعة  عمي  جوونن٬،  كانن  لددیيھه  مززررعة  على  ططوولل  االنھهرر٬،  ااقلل  منن  

االبیيتت  االرریيفي  تووقفف    ااوو  میيلیينن  وونصفف  منن  حددوودد  االمددیينة٬،  حیينما  ووصلنا  االى

  جوونن   عمي    ٬،عمي   بملاحقتھها٬،   ووبددأأنا   االسیياررةة   منن   ووااندداا   عمتي ووخررجتت

  ززررعة  خاررجا ً االى  حقلل  كبیيرر.قادد  االسیياررةة  عبرر  االم  جوونن  ططلبب  منا  االبقاء٬،  ثمم
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He stopped and got out of the driver's seat. "Anna," he 
said, "it's your turn!" At first she was speechless. Then 
he refused, she pleaded, she almost cried, but then she 
laughed. "you can't hurt anything  but your pride out 
here," he said. She got out of the passenger seat, went 
around to the front of the car, and got the car engine 
started.  

My mother was a powerful woman. She was used to 
hard work, but she knew nothing about cars. Then she 
got in and started driving. It wasn't smooth at first. Her 
brother explained one thing and then another. We three 
children understood nothing. We couldn't see much 
over the front seats of the car anyway. 

There were some bumps and grinding sounds from the 
motor, and some shrieks, too. Maybe those sounds 
were scared chickens or field rocks and bushes under 
the car. In any case, we were careful not to laugh out 
loud. But two hours later, my mother was driving! Her 
face was all smiles. She looked very pleased with 
herself. And uncle john looked proud. My sister, my 
brother, and I had a great time. We sat in the back seat 
for forty minutes more, and our mother drove us all the 
way home. 

  

j  االبدداایية     في   ددوورركك"   اانھه   لھها"   قالل   االسائقق."آآنا"   مقعدد   منن   ووخررجج فتووقفف
"لنن  .ثمم  ررفضتت  ووتووسلتت  ووكاددتت  اانن  تبكي  وولكنن  بعدد  ذذلكك  ضحكتت  ٬،فتبلكمتت

  ذذلكك.   قالل   ھھھهنا"   كبرریياءكك   إإظظھهارر   علیيكك   وولكنن      شيء   اايي   تؤؤذذیينن  تستططیيع
  ووشغلتت     مقددمتھها   االى   االسیياررةة   حوولل   .وواالتفتت   االررااكبب   مقعدد   منن فخررجتت

 .االمحرركك

  

لمم  تكنن  تعلمم   اامي  كانتت  اامررأأةة  قوویية٬،  كانتت  معتاددةة  على  االعملل  االشاقق٬،  لكنھها  
  عنن   ووبددأأتت  بالقیياددةة  اايي  شئ   رركبتت  االسیياررةة   ثمم   االامرر   .االسیياررااتت٬،   یيكنن لمم

فشیيئا٬ً،  نحنن  االاططفالل  االثلاثة  لمم  نفھهمم   سھهلا  في  االبدداایية٬،  فشررحح  ااخووھھھها  لھها  شیيئاً  
على  اايي  حالل  لمم  نستططع  اانن  نررىى  كثیيرراًا  منن  على  مقاعدد  االسیياررةة   شیيئا٬،  نحنن
  االأمامیية.

اایيضا٬،  كانن  ھھھهناكك  مططباتت  ووااصووتت  صرریيرر  منن  االمحرركك  ووبعضض  االصررخاتت  
  ھھھهذذهه  االاصووااتت  كانتت لددجاجج  خائفف  ااوو  صخوورر  منن  االحقلل  ووشجیيررااتت   رربما

  ٬،اايي  حالل  كنا  حرریيصیينن  على  عددمم  االضحكك  بصووتت  عالل في  ٬،تحتت  االسیياررةة
  بعدد  ساعتیينن  اامي  كانتت  تقوودد!  ووجھهھها  كانن  كلھه  مبتسماً.   لكنن

ووعمي  جوونن  كانن  یيبددوو  علیيھه  االفخرر٬،   كانن  یيبددوو  علیيھها  كلل  االررضى  عنن  نفسھها.
فجلسنا  في  االمقعدد  االخلفي  اارربعیينن  ددقیيقة   ضیينا  ووقتا  ممتعا.ااختي  ووااخي  وواانا  ق

  ززیياددةة  وواامي  قاددةة  بنا  كلل  ططرریيقق  االعووددةة  االى  االبیيتت.
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  االمصططلحاتت  وو  االكلماتت
PICTURE – االصووررةة 
If  it’s  possible  – ااذذاا  

 اامكنن
WORDS and IDIOMS NO 

یيكوونن  اانن  یيكوونن  االجمیيع  مبتسموونن  (مصططلح):  اانن  
  فررحح  جدداا  بسببب  شيءٍ  ما

 

 1 

اانن  یيكوونن  متبلكمم  ااوو  ااخررسس(مصططلح):  اانن  یيكوونن  
  متفأجي  جددااً  لأنن  یيتكلمم

 
 

2 

مجمع  (ااسمم):  مجمووعة  منن  االمباني  االمترراابططة  (رربما  
  تكوونن  مملووكة  لشخصص  ووااحدد)

 
 

4 

االذذيي  بجانبب  االسائقق  (في  مقعدد  االررااكبب  (ااسمم):  االمقعدد  
  االسیياررةة  ااوو  االشاحنة)

 
 

10 

یيتووسلل  (فعلل):  یيتضررعع٬،  ططلبب  شيء  ما  بإحساسس  
  صاددقق

 
 

11 

  لامع  (صفة):  ساططع  وو  ناعمم

 

 12 

  مثالیيةنظظیيفف  (صفة):  نظظافة  

 

 

13 
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  اابقى  (مصططلح):  لا  تتحرركك

 

 
14 

  أأنن  یيعتني  بشيء  (مصططلح):  اانن  تعررفف  كیيفف
  تددیيرر  شيء

 

 
15 

  مززددھھھهرر  (صفة):  یينموو  بعافیية

 
 

16 

  بانن  یيددررككیيفھهمم  االعررضض  وواالططلبب  (مصططلح):  
ذذلكك  االشخصص  كیيفیية  جني  االمالل  بتووفیيرر  ما  یيحتاجج  

  االأخرروونن  للشررااء
  

 
 

17 

  ااررملة  (ااسمم):  االمررااءةة  االتي  ماتت  ززووجھها

 

 
18 
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 ااجاباتت  االأسئلة  حسب  االقطعة
االإجاباتت  وومن  ثم  ناقش  االإجاباتت  أأقرأأ  ھھھهذهه  االاسئلة  ووفكر  في  

   مع  ززمیيلك  بالفصل.
  .  ماھھھهو  االمشتركك  بیين  االفورردد  وواالفراانكلیين؟١۱

  ٣۳٩۹وو    ٣۳كل  منھهما  ااسودد        سس  
 

They are both black L 3 & 39 
  ماذذاا  ااشتروواا  من  محطة  االوقودد؟
  ١۱٢۲ووقودد  االبنزیين  للسیياررااتت      سس

 
Gasoline fuel for cars L12 

  .  من  كانن  االخالل  جونن  متزووجج  من؟٣۳
  ٣۳٨۸سس      وواانداااالخالة  

 
Aunt Wanda   L 38 

ماھھھهو  االشيء  االذيي  یيستخدمم  لإصلاحح  االفورردد  حسب  كلامم  
  االرجالل  االذیين  كانواا  بالمحطة

  ٢۲٤قطعة  من  سلك  االتبن  (االسلك  االذيي  یيُشد  بھه  االتبن)      سس
 

A piece of haywire      L 24 
  .  اایين  كانن  یيعیيش  االخالل  جونن؟٥

  ٥٣۳وو  ٤٩۹االمزررعة  في  بیيت  رریيفي      سس في
5.  Where did uncle john live? 

on a farm, in farmhouse L49 &53 
  .  ماذذاا  كانن  یيمیيز  االفراانكلیين؟٦

  ٥كانت  االوحیيدةة  في  االمدیينة        سس
 

It was the only one in town L 5 
  .  سم  ااجزااء  مجمع  فراانك  كاددوولسكي  االتجارريي؟٧۷

محطة  ووقودد٬،  مستوددعع  االحبوبب٬،  بیيت  االلحم  االمدخن٬،  
  ١۱٤حظیيرةة  االثلج٬،  ساحة  االدجاجج  ووبقالة      سس

 
A gas station, grain warehouse, smokehouse, ice barn, chicken yard, 

and grocery store L 14 
 On the farm   في  االمزررعة االقیياددةة؟  .  اایين  تعلمت  آآنا  ططریيقة٨۸

  .  اایين  كانت  مزررعة  االخالل  جونن؟٩۹
كانت  على  االنھهر  ااقل  من  عشریين  ددقیيقة  ااوو  ااثنیين  وونصف  

  ٤٩۹میيل  من  حدوودد  االمدیينة      سس

 
It was along the river, less than twenty minutes or two and half miles 

from the limits of town L49 
  .  كم  كانت  سرعة  آآنا  عند  قاددتت  االى  االبیيت؟١۱٠۰

ددقیيقة  وولكن  قاددتت  ببطء  ٬،  كانت  بطئة    ٢۲٠۰االمفترضض  تأخذ  
  ٧۷٤وو  ٥١۱ددقیيقة        سس  ٤٠۰جدااً  ٬،  آآنا  أأخذتت  

 
She was very slow  .She drove slowly  .It takes 20 minutes but Anna 

took 40 minutes  L  51 & 74 
49 



 

  إإجادد  االمعنى  في  االسیياقق

  االتي  تحملل  نفسس  االمعنى  ااوو  مایيقارربب     االكلمة  في  االقائمة ااووجدد
  لنفسس  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتي  تحتھها  خطط  ووااكتبھها  في  االفررااغغ

  بیيتت  رریيفي                    ووقوودد              مززددھھھهرر            كررااجج                    مألووفف

  مع  تجااحبووبب              ررفضض              نظظیيفف                      ااحتررااما ً                 

   مبتبلكمم             ططاقة    ھھھهائلة            لامع                  ااررملة

  .قالتت  اانھها  لنن  تررقصص  ھهالل  ووااندداا  للررقصص  وولكنأجوونن  س  ­-١۱

  ررفضتتھها  لل  ووااندداا  للررقصص  وولكنأجوونن  س

 

  على  االمسبح  في  اایيامم  االصیيفف  االتقووااكلل  االشبابب    ­-٢۲

  على  االمسبح  في  ااجتمعووااكلل  االشبابب  

  اایيامم  االصیيفف  االحاررةة  
 

  لشيء  تحررقھهلعملل  ررحلة  بھها  نارر  اانتت  تحتاجج    ­-٣۳

  ووقووددلعملل  ررحلة  بھها  نارر  اانتت  تحتاجج  
 

  مثالي  في  االنظظافةبیيتت  آآنا  كانن  دداائما ً   ­-٤

  نظظیيففبیيتت  آآنا  كانن  دداائما ً 
 

refused 

gathered 

fuel 

spotless 

speechless 
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  نامیية  وومرربحةفرراانكك  كاددوولسكي  اامتلكك  تجاررةة    ­-٥

  مززددھھھهررةةفرراانكك  كاددوولسكي  اامتلكك  تجاررةة  
 

  في  ­-٦   االأططعمة   كلل   حفظظوواا   لتخززیينن    كبیيرر  بناء  إإنھهمم خاصص
  االأشیياء

   كبیيرر  مستووددععإإنھهمم  حفظظوواا  كلل  االأططعمة  في  

  مثلل  اامھهمم    قوویياتتبناتت  آآنا  رُربوواا  على  اانن  یيكوونوونن  نساء    ­-٧۷

  مثلل  اامھهمم    ذذااتت  ططاقة  ھھھهائلةبناتت  آآنا  رُربوواا  على  اانن  یيكوونوونن  نساء  

  
 

    االقمح  وو  االذذررةةمحاصیيلل    االمززااررعع  ززررعع  ­-٨۸

  حبووبباالاالمززااررعع  ززررعع  محاصیيلل  
 

  للسیياررااتتكبیيرر    مبنىإإنھهمم  حفظظوواا  االفرراانكلیينن  في    ­-٩۹

  كبیيرر  كررااججإإنھهمم  حفظظوواا  االفرراانكلیينن  في  

 

  ـھه  االى  مددیينة  ااخررىىززووجتـعنددما  یيمووتت  االررجلل  تنتقلل    ­-١۱٠۰

  ـھه  االى  مددیينة  ااخررىىأأررملتعنددما  یيمووتت  االررجلل  تنتقلل  

 

thriving 

warehouse 

powerful 

grain 

garage 

Widow  
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على  االررغمم  منن  ااني  لمم  ااززرر  ھھھهذذهه  االمددیينة  االصغیيررةة  قبلل  ھھھهذذهه    ­-١۱١۱
  االيَّ    مرریيح  وومعررووففاالززیياررةة  فكلل  شيء  ھھھهنا  یيبددوو  

  ھھھهذذهه     قبلل   االصغیيررةة   االمددیينة   ھھھهذذهه   ااززرر   لمم   ااني   منن   االررغمم على
  االيَّ    مألووففاالززیياررةة  فكلل  شيء  ھھھهنا  یيبددوو  

 

  تجاهه  معلمھهمم  مؤؤددبیينناالأططفالل  في  االمددررسة  كانوواا    ­-١۱٢۲

  تجاهه  معلمھهمم  محتررمیينناالأططفالل  في  االمددررسة  كانوواا  

 

  في  لامعة  ووناعمةاالأططفالل  أأحضرروواا  لمعلمھهمم  تفاحة  كبیيررةة    ­-١۱٣۳

  ااوولل  یيوومم  منن  االددررااسة

  في  لامعةاالأططفالل  أأحضرروواا  لمعلمھهمم  تفاحة  كبیيررةة  

  ااوولل  یيوومم  منن  االددررااسة

  
 

  االقیياددةة  كانتت    ­-١۱٤   اانن  تبددأأ لا  تستططیيع  قوولل  عنددما  جوونن  قالل  لھها
  اايي  شيء

  مُتبلكمةعنددما  جوونن  قالل  لھها  اانن  تبددأأ  االقیياددةة  كانتت  
 

   

 

 

commented on 

familiar 

respectful  

shiny 

speechless   
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 مطابقة  االكلماتت  االجدیية  وواالمعنى
  ااررسم  خطا ً بیين  االكلمتیين  ااوو  االجملتیين  االمتشابھهة  في  االمعنى

.    تفاخرر١۱ خلفف  االبیيتتأأ.  ااررضض   ھھھهـ   a.  land behind a house e 1.  pride 

.    حظظیيررةة٢۲ بب.  ااررضض  مفتووحة   وو 
 b . open area on a farm f 2.  barn على  االمززررعة

.    كبووتت٣۳  c . frightened j 3.  hood جج.  مذذعوورر يي 
.    بیيتت  االتددخیينن  (لحفظظ  ٤

دد.  ااوولل  مكانن  تكوونن  فیيھه   طط االلحمم  مُددخنن)
 االبیيووتت  في  االمددیينة

d . place where the first 
houses of a city are 

i 4.  smokehouse 

.    حووشش  خلفي٥ ھھھهـ.  شعوورر  بإحترراامم   أأ 
 e . feeling of self-respect a 5.  backyard االذذااتت

.    حددوودد  االمددیينة٦  f . farm building d 6.  limits of town وو.  مبنى    في  االمززررعة دد 
.    حقلل٧۷  g . rubbing , friction b 7.  field زز.  فرركك٬،  إإحتكاكك بب 

.    خائفف٨۸ حح.  االتعررضض  للضرربب   جج 
 بشيءٍ    ما

h . result of being hit by 
something 

c 8.  scared 

.    مططباتت٩۹ طط.  مكانن  حیيثث  یيووضع   حح 
 االلحمم    لیيعالج

i . place where meat is put 
to be treated 

h 9.  bump 

.    یيططحنن١۱٠۰  زز 
يي.  قططعة  منن  االمعددنن  

االقسمم  االامامي  على  
 للسیياررةة

j . metal part of the top 
front section of a car . 

g 10. grinding 
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   مُحرركك

   مرركبة

 نظظیيفف

  مززخررفف

   خائفف

  نظظیيفف

 فاخرر

 مووترر

 مذذعوورر

 سیياررةة

c 

e   

a 
b  

d   

   تططابقق  االكلماتت  وواالمعنى
   ااررسمم  خطط  بیينن  االكلمتیينن  االمتشابھهة  في  االمعنى
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 االتددرریيبب  على  االمصططلحاتت
ااووجدد  االمصططلح  منن  ھھھهذذهه  االقائمة    وواالتي  ستكملل  كلل  جملة  ووااكتبھها  

االكلماتت  (  على  سبیيلل  بططرریيقة  صحیيحة  في  االفررااغغ٬،  ملاحظظة  بعضض  
االمثالل  :  شيء  )    تستططیيع  ااستخدداامھها  بددلل  كلمة  ااخررىى  ااوو  رربما  في  

 مووضع  ااخرر  منن  االجملة.
 تسططیيع  اانن  تستخددمم    بعضھهمم  ااكثرر  منن  مررةة

 
 اانن  یيكوونن  االجمیيع  مبتسموونن                                                      تبددأأ  شيءً  بالتشغیيلل

یيفھهمم  االعررضض    اابقى  مكانكك                                                                                      اانن
 وواالططلبب

یيخررجج  منن                                                                                        اانن  یيترركك  شیيئا  في  
 االخلفف

 یيصبح  متبلكمم                                                                                اانن  یيعتني  بشيء
 

 

.  كانن  ھھھهناكك  حرریيقق  بالمززررعة  خاررجج  االمددیينة  ٬،  لذذاا  كلل  ووااحدد  ذذھھھهبب  ١۱
 للمساعددةة

وولإخماددھھھها.  اابي  ااخذذنامعھه  وولكنھه  قدد  بقیينا  في  االسیياررةة.  ووقالل  لنا  اابقوواا  
 مكانكمم

 

 ٢۲.  فتُح  بابب  االسیيارر٬،  ووإإمررااءةة  محبووبة  خررجتت
 

.  عنددما  جرربتت  أأخُتي  فستانن  ززووااجھها٬،  نظظررتت  االى  ووجھهھها  وو٣۳  
 عررفتت  بأنھها  ااحبتھه٬،  كانتت  ھھھهاددئة  وو  ھھھهى  كانتت  متبسمة

 

٤.  عنددما  ررااىى  اابي  كلل  االعائلة  متجمعیينن  لعیيدد  میيلاددهه٬،  فقدد  كانن  متبلكماً  ٬،  
 كلنا  كنا  متفأجیينن  لأنھه  دداائما  یيحبب  اانن  یيتكلمم

 
االفتاةة  االصغیيرر  ووضعتت  كلل  االعابھها  االحیيووااناتت  على  االررفف٬،  ­-٥  

 ووعنددما  غاددررتت  االتفتت  ووقالتت  لھهمم  "االآنن  االكلل  یيبقى  مكانھه٬،  اارریيدد  اانن  ااررااكمم
 مثلل  ما  اانتمم  عنددما  ااعوودد".

5. The little girl put all her toy animals on a shelf. As she left, she 
turned  and  said  to  them  “now  you  all stay put. I want to see you 

just this when I come back”. 

stay put 

got out 

was all smiles 

was speechless 
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.  االخشبب  كانن  مبللل  جدداا ً لحررقھه  بسھهوولة  وولكنن  االررجلل  ااستخددمم  بعضض  ٦
 االجرراائدد  ووبعضض  االبنززیينن  علیيھه  لإیيبددااء  في  إإشعالھه

 

 ­٧۷-  االشخصص  االذذيي  یيفھهمم  االعررضض  وواالططلبب  سیيجني  االمالل  لأنھه  ااوو
لبیيع  ما  یيحتاجج  شرراائھه  االآخررووننلأنھها  سیيكوونن  جاھھھهزز    

 

 ­٨۸-  عنددما  ماتت  جوونن  ددوو  فإنھه  ترركك  خلفھه  االكثیيرر  منن  االمالل
 لأططفالھه  وو  أأحفاددهه

 

في  یيوومم  االأمم  ااررسلتت  وورردد  لأمي  ووعنددما  ررااءتھها  كانتت  سعیيددةة  فھهي    ­-٩۹
 كانتت  مبتسمة

 

االعائلة  ذذھھھهبتت  في  إإجاززةة  وولكنن  كلبھهمم  لمم  یيذذھھھهبب٬،  اانھهمم    ­-١۱٠۰  
 ترركوواا  االكلبب  خلفھهمم

 

 ١۱١۱.  فرراانكك  فاددیيلووسكي  كانن  ررجلل  ااعمالل  جیيدد  فھهوو  یيفھهمم  االعررضض  وواالططلبب
 

.  في  عائلتنا  بعضنا  یيعملل  ددااخلل  االبیيتت  وواالآخرروونن١۱٢۲  
 یيعتنوونن  بالحووشش  االخلفي  وواالحددیيقة

 
 

 

 

get it started 

understand supply& 
demand 

left behind  

was  all  smiles 

left the dog behind 

understood  supply & demand 

take care of 
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Living with nature 

Growing up in the middle of huge forest in Ontario 
meant Ella McCarthy was in touch with nature. She 

learned the names of the wild flowers in the woods and 
meadows. She learned the names of the trees. In the 
early spring, Ella picked little dandelion leaves for salad. 

From the stream, her mother brought home watercress. 
These greens were made into 

delicious salads. By the end 
of May, Ella and her father 
looked for berries on the 

Juneberry tree. They picked 
the plump berries and took 

them home for a fine sauce. 
Next the pin cherries were 
ripe for picking. They picked 
these tiny bright red fruits from a tree in a meadow near 
the town. No one else wanted the pin cherries, except 

some birds, so Ella and her father picked them for 
cherry juice. These cherries were sour but full of 
vitamins, her father said. The McCarthys drank the juice 
to prevent colds. 

 

  االعیيشش  مع  االططبیيعة

كانتت  على     یيعني  اایيلا  مكاررثي  في  ااوونتارریيوو  االعیيشش  في  ووسطط  غابة  ضخمة

 تعلمتت  ااسماء  االاززھھھهارر  االبرریية  في  االغاباتت  وواالمررووجج.  .ااتصالل  مع  االططبیيعة

     ااسماء   االھهنددباء  تعلمتت   االتقططتت  ااووررااقق   اایيلا      االرربیيع   بدداایياتت   في االاشجارر.

  .للسلططة

  االصغیيرر)  وومنن  االجددوولل     االاووررااقق    (االنھهرر   ھھھهذذهه   ااحضررتت  االجررجیيرر  للمنززلل٬، اامھها

  لذذیيذذةة   سلططة   لإعدداادد   تستخددمم   كانتت   االخضرر   اایيلا  ٬،   مایيوو   شھهرر   نھهایية ووفي

     عنن   یيبحثوونن   االتووتت    االتووتتوواابووھھھها   جذذوورر   قططفوواا   تووتت  یيوونیيوو٬،   شجررةة على

ووبعدد  ذذلكك  قططفف  ثمارر  االكررزز    ٬،صلصة  ططیيبة  لإعددااددووذذھھھهبوواا  بھها  إإلى  االمنززلل  

االناضجة٬،  ووقدد  قططفوواا  ھھھهذذهه  االفاكھهة  االحمررااء  االصغیيررةة  االساططعة  منن  شجررةة  في  

  لا  االمررووجج  بالقرربب  منن  االمددیينة  ٬،

وووواالددھھھها      بعضض  االعصافیيرر  وولذذلكك    اایيلآ  أأحدد  ااخرر  یيرریيدد  االكررزز  االحامضض  إإلا  

ثمارر  االتووتت  ھھھهذذهه  كانتت  حامضة  وولكنھها  ملئة    ٬،عصیيرر  االكررزز    لإعدداادد  قططفووهه

 .بالفیيتامیيناتت)قالل  وواالددھھھها٬،  عائلة    مكاررثي    تشرربب  االعصیيرر  لتجنبب  االززكامم
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In the summer, Ella went with her father to pick wild 
strawberries, raspberries, blueberries, and blackberries. 
They took the berries home in baskets, sat at the 
kitchen table, and cleaned them. Bits of leaves and 
stems went into a pile, and the clean berries went into 

an iron pot with sugar.  

Ella's mother cooked the berries and made jam for the 
winter. She poured the jam into clean pint jars. She 

poured some hot wax into the jam jars to protect the 
fruit from spoiling. These small jars waited on the 
basement shelves. In the fall, Ella and her father went to 

the wild apple trees in the woods. They collected the 
fruit and carried home bushel baskets full of apples. 

They peeled the apples for canning. Ella's mother 
prepared the glass jars, and when the apples were 
cooked, apples for winter pies and applesauce went into 
jars. The gleaming quart jars of apples went to the 
shelves in the basement too, for winter meals. They 

preserved the fruit for later use.  

A month later, the wild nuts were ready to be gathered. 

 

 

في  فصѧلل  االصѧیيفف    ذذھھھهبѧتت  اایيѧلآ  مѧع  وواالѧددھھھها  لتقططѧفف  االفررااوولѧة  االبرریيѧة  وواالتѧووتت  

فѧي  سѧلالل    ووقѧدد  ااخѧذذوواا  االتѧووتت  للبیيѧتت  ٬،وواالتووتت  االاززررقق  وواایيضا ُ االتѧووتت  االاسѧوودد

ووجلسوواا  عندد  ططاوولѧة  االمططѧبخ  وونظظفووھھھهѧا٬،  فتѧاتت  االأووررااقق  وواالجѧذذوورر  ذذھھھهبѧتت  االѧى  

  .كوومة  وواالتووتت  االنظظیيفف  ووضعووهه  في  ووعاء  حددیيدديي  وومعھه  سكرر

ووصѧبتت  االمرربѧى    ٬،وواالددةة    اایيلا  ططبختت  االتѧووتت  ووصѧنعتت  االمرربѧى  لفصѧلل  االشѧتاء

نظظیيفة  ووصبتت  بعѧضض  االشѧمع  االحѧارر  ددااخѧلل  بررططمانѧاتت  االمرربѧى    في  بررططماناتت

ھھھهѧѧѧذذهه  االبررططمانѧѧѧاتت  االززجاجیيѧѧѧة  ٬،  االززجاجیيѧѧة  حتѧѧѧى  تحمѧѧѧي  االفووااكѧѧѧھه  مѧѧѧنن  االفسѧѧѧادد

فѧي  فصѧلل  االخرریيѧفف  ,  ذذھھھهبѧتت  اایيѧلا    .االصغیيررةة  كانتت  مووجووددةة  في  ررفѧووفف  االقبѧوو  

ووحملѧوواا    االفاكھهѧةجمعѧوواا  وو  اتت٬،إإلѧى  ااشѧجارر  االتفѧاحح  االبرریيѧة  فѧي  االغابѧ  مع  وواالددھھھها

  ااعѧѧѧددتت  قشѧѧѧرروواا  االتفѧѧѧاحح  للتعلیيѧѧѧبب  وواالѧѧѧددةة    اایيѧѧѧلاوو٬،  بالتفѧѧѧاحح  سѧѧѧلة  ممتلئѧѧѧة  للبیيѧѧѧتت

ووعنѧѧѧددما  طُطѧѧѧبخ  االتفѧѧѧاحح  لفططیيѧѧѧررةة  االشѧѧѧتاء  االبررططمانѧѧѧاتت  االززجاجیيѧѧѧة  ,  وو  عنѧѧѧددما  

مѧنن  "االرربѧع  جѧالوونن"    االبررططمانѧاتت٬،ووضعتھها  فѧي  االبررططمانѧاتت  ووصلصة  االتفاحح

  ووننفظظ٬،  وواانھهمیيحѧاووجبѧاتت  االشѧتاء٬،  لاالررفووفف  في  االقبوو  اایيضѧا  االتفاحح  ذذھھھهبتت  االى  

  .لاحقاً  لاستخدداامھها    على  االفاكة

  ووبعدد  شھهرر٬،  كانتت  االمكسررااتت  االبرریية  "  االجووزز  "  جاھھھهززةة  لجمعھها.
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The McCarthys knew where there were hazelnut 
bushes, and every year they picked the 
bushes clean before the squirrels took 
them all. They also picked the rose hips 
from the wild rosebushes. These rose 

hips made a very good winter tea, and 
they had lots of vitamins in them. Ella loved the taste of 
the rose hip tea.    

It was a dark red color, and it tasted wonderful with 
honey. Fall was also the time for collecting wood for the 
winter. The McCarthys gathered dead wood, of course, 

and had a pile of logs ready to burn. They also gathered 
pine knots. Several years earlier, there had been a forest 

fire near the pine river. Ella's family planned picnics 
there every fall. They went to pick up the pine knots. 
The area where the fire had burned was several acres in 
size, and all the pine trees there had burned. But the 
places on the tree where the big branches grew out 

from the trunk were harder than the rest of the wood. 
These parts had not burned. These small pieces of wood 
lay on the grass and in the sand, sometimes partly 
buried. 

  

تقططوونن  لكلل  عامم  منن  یي  ووكانوواا  ٬،عررفتت  عائلة  مكاررثي  مكانن  شجیيررااتت  االبنددقق
  االنظظیيفة   كلھها  االشجیيررااتت   االسناجبب   تأخذذھھھها   أأنن   ووكذذلككقبلل   ثمارر    ٬، االتقططوواا

تعدد  شاھھھهي  االشتاء  االجیيدد    االوورردد  منن  شجیيررااتت  االوورردد  االبرریية  ٬،  ثمارر  االوورردد  ھھھهذذهه
شاھھھهي  ھھھهي  تحتوويي  على  االكثیيرر  منن  االفیيتامیيناتت    فیيھها.  أأحبتت  اایيلا  ططعمم  وو  ٬،جددااً  

    .ثمررةة  االوورردد

االووقتت    كانن  كذذلكك  االخرریيفف  كانن  لوونھه  أأحمرر  غامقق٬،  ووططعمھه  رراائع  مع  االعسلل.
االیيابسس    جمعتت  عائلة  مكاررثي  االحططبب  .لفصلل  االشتاء  االحططبباالمناسبب  لجمع  

كذذلكك  قططع  ووجمعوواا    ٬،جاھھھهززةة  للحررققجذذووعع  االقدد  كانن  لددیيھهمم  كوومة  منن  وو  ططبعا
  االخشبب.

كانتت  عائلة  وو  ٬،قرربب  نھهرر  االصنووبرر    ھھھهناكك  حرراائقق  قدد  كانن  قبلل  عددةة  سنووااتتوو
  االخشبب  قططعوویيذذھھھهبوونن  لالتقاطط    .اایيلا  تذذھھھهبب  بنززھھھهاتت  ھھھهناكك  في  كلل  خرریيفف

  وو   منن   ااحررقتت   قدد   فددااناالنارر   عددةة   ةمساح  منن  اتتاالمنططقة   ااشجارر  ٬، ووجمیيع
  االصنووبرر  ھھھهناكك  كانتت  قدد  ااحتررقتت   حیيثث  ٬، وولكنن  االأماكنن  االتي  على  االشجررةة

  ھھھهذذهه  االأجززااء  ٬،كانتت  ااقووىى  منن  بقیية  االخشبب  ععوومنن  االجذذنمتت  االكبیيررةة    ررووععفاال
ووفي  على  االعشبب  وواالررملل    ھھھهذذهه  االقططع  االصغیيررةة  منن  االخشبب  ملقاةة  ٬،لمم  تحتررقق

      ٬،بعضض  االأحیيانن  مددفوونة  جززئیيا
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Ella, her mother, her father, and her younger brothers 

all collected the pine knots in bags. They piled the pin 

knots into the little trailer that was hitched to the back 

of the car. Those pine knots would burn slowly all winter 

in the furnace and keep them all warm. 

One fall, Ella's dad found a wild 

beehive in a dead tree. He covered 

himself with thick clothes. He put on a 

big hat with strong net and heavy 

gloves. He put a smoking piece of 

wood into the middle of the tree, and 

most of the bees flew away. He collected two gallons of 

wild honey, but he left a lot of honey for the bees. He 

didn't like to rob the bees, but the wild honey tasted 

sweet. He got some bee stings too, but the honey was 

worth it! Anyway, he said to himself, the bees had more 

honey than they needed.In the winter, Ella was 

sometimes able to go fishing with her father.  

     وووواالددھھھها   وووواالددتھها   االصغارراایيلا   جمعوواا  ووااخووتھها   في    كلھهمم   االصنووبرر عقدد

  االصنووبرر  ااكیياسس٬،   عقدد   االصغیيررةة  ووجمعوواا   االعرربة   بمؤؤخررةة  اال  في متصلة

  ھهممتبقیيووتحتررقق  ببططء  ططوواالل  االشتاء  في  االمددفئة  ووقعدد  االصنووبرر  ھھھهذذهه    .االسیياررةة

  .دداافئیينن

غططى  نفسھه  ف  ٬،یيابسةفي  شجررةة    برریية  في  االخرریيفف  ووجدد  وواالدد    اایيلا    خلیية  نحلل

    بملابسس  سمیيكة   كبیيررةة     معووووضع  قبعة   قوویية ووضع    ٬،قفاززااتت  ثقیيلةووشبكة

لقدد  جمع    ٬،ططارر  بعیيدداا  االنحللوومعظظمم    ٬،قططعة  خشبب  تددخنن  في  ووسطط  االشجررةة

  للنحلل  االعسلل  لكنھه  ترركك  االكثیيرر  مننوو٬،  االبرريي  االعسللجالوونیينن  منن   لمم  یيكنن    ٬،

  االعسلل  االبرريي  حلوواا   كانن  ططعمم   وولكنن   االنحلل٬،     ٬،یيحبب  سررقة   جاءهه بعضض  ووقدد

  لسعاتت  االنحلل  أأیيضا  ٬،  وولكنن  االعسلل  كانن  یيستحقق  ذذلكك!  على  أأيي  حالل  قالل

ااحیيانا ً في  االشتاء,  كانتت  اایيلا    عسلل  ااكثرر  منن  حاجتھه".لنفسھه  :  "  لددىى  االنحلل    

  .وواالددھھھها    مع  االذذھھھهابب  لاصططیيادد  االسمكك  تستططیيع  
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Of course, she had to go to school, but on weekends, 
they went to Ice Lake. The ice on the lake was four feet 
thick. It was cold for months at a time in their part of 
Canada. And there must have been millions of fish in 
that lake. Ella's father made a hole in the ice, and they 

lowered lines into the water. 

The fish must have been hungry! They took the bait that 
Ella and her father put on their fishhooks. Their metal 

tubs were quickly filled with fish. Each person could take 
100 fish home. Ella's father covered the fish in the tubs 
with snow. 

He tied ropes around the tubs, and together they pulled 
the tubs of fish to their car and took them home. 

Then they had the job of cleaning the fish. Ella's father 

taught her how to remove the scales from the fish. Ella 
got very good at that part. But it can take a long time for 
one person to clean 100 fish, and twice as long to clean 

200. So Ella's father taught her how to hold the fish, 
how to slit it up the belly with the tip of the knife, and 

how to scrape the fish clean. Soon Ella could keep up 
with her father, fish for fish. 

 

كانتت  مضططررةة  للذذھھھهابب  االى  االمددررسة  لكنن  في  ااجاززااتت  ااخرر  االاسبووعع    بالططبع

  االمجمددةة  ذذھھھهبا   للبحیيررةة   االذذيي  ٬،   ااقدداامم  االبحیيررةة  كانن  االجلیيدد   اارربعة ٬،  كانن  سمكھه

وومنن  االمفتررضض  كندداا    كانن  بارردداا  لأشھهرر  في  ذذلكك  االووقتت  في  مكانھهمم  ذذلكك  منن

صنع  وواالدد  اایيلا  حفررةة  في  ٬،  االأسماكك  في  تلكك  االبحیيررةةھھھهناكك  االملایيیينن  منن  اانن  

  .ءاالمیيااالى  خططووطط    اانززلوواااالثلج٬،  وو

  یيجبب  أأنن  یيكوونن  االسمكك     قدد   االططعممووجائع!   وووواالددھھھها    ذذلكك  االذذيي    أأخذذوواا اایيلا  

  االمعددنیية  ٬،سناررااتھهمم  ووضعووهه   بالسمكك  ااحووااضھهمم   اامتلأتت  بسررعة وویيمكنن    ٬،

     یيأخذذ   أأنن   شخصص   للمنززلل١۱٠۰٠۰لكلل   سمكة   في  ٬،   االأسماكك   اایيلا   وواالدد غططى

  رربططاالا     ووااحووااضض  بالثلج.   حوولل   وواالأحووااضضاالحبالل     عاً  م٬،    ااحووااضض  سحبا

  إإلى  سیياررتھهمم  ووااخذذووھھھها  االى  االمنززلل.  االسمكك

  

  مھهمة  تنظظیيفف  االسمكك   حررااشففكیيفیية  إإززاالة    ٬،  وواالدد  اایيلا  علمھهاثمم  كانن  علیيھهمم

ستاخذذ  ووقتت  ططوویيلل  وولكنن    ٬،جدداا  في  ھھھهذذاا  االجززء  ههجیيدد  كانتت  اایيلا  منن  االسمكك.

  لذذلكك  .٢۲٠۰٠۰لتنظظیيفف    بالنسبةوواالضعفف  ٬،  سمكة  ١۱٠۰٠۰ووااحدد  لتنظظیيفف    لشخصص

  اایيلا   كیيفف  علمم  وواالدد   تمس  اابنتھه   ووكیيففاانن   ت  كك  االسمكة بررأأسس    بططنناالشقق  اانن

     االسكیينن٬،   االسمكك   تنظظفف   اانن   سمكة    .ووكیيفف   وواالددھھھها   مووااكبة   ااستططاعة اایيلا

  بسمكة.
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When the fish were cleaned, they had to be washed and 

then wrapped in two kinds of paper. First Ella and her 

father laid about ten fish on a piece of waxed paper. The 

family usually ate ten fish for a meal, and they were 

making meal-size packages. Next that package went 

onto a piece of a newspaper and was folded. The 

packages of fish were laid into a cardboard box in neat 

way. The paper had to be dry. Otherwise all the 

packages would stick together.  

Then the box, covered with more newspaper, went into 

a gunnysack. Ella's dad put it on the roof to freeze. 

When the family wanted fish to eat, the packages of 

cleaned fish were ready. 

Ella's family lived close to nature. They depended on 

nature for much of their food. They needed the forest to 

be able to live in comfort. They didn't think that their 

way of life was unusual. To them, it was how all people 

should live. 

كانن  یيتووجبب  علیيھهمم  غسلھه  وولفھه  في  نووعیينن  منن    ٬،ووعنددما  یيصبح  االسمكك  نظظیيفا  

ااسماكك  على  قططعھهة  منن    ١۱٠۰  في  االبدداایية  تضع  اایيلا  وووواالددھھھها  حوواالي٬،  االووررقق

  ووااووكان٬،  سمكاتت  في  االووجبة  االووااحددةة  ١۱٠۰  االعائلةعاددةة  یياكلوونن  ٬،االووررقق  االمشمع

  االووااحددةةوویيعدد   للووجبة   مایيكفي   االحززمة   في   نن   تلكك  ٬،   یيلفوونن   كانوواا   بعدد فیيما

  الجرراائباالحززمة   كانتت  تلكك  االحززمم  منن  االاسماكك  تووضع  في  دد  ووكانتت  مططوویية.

  یيجبب  اانن  یيكوونن  جافا.االووررقق  ٬،  ووبططرریيقة  اانیيقة  االكررتووننصنددووقق  منن  

  ببعضھها   االحززمم   لتلتصقق   كانتت   منن    ٬،وواالا   بالمززیيدد   االصنددووقق   یيغططوونن ثمم

ووضع  وواالدد  اایيلا  االكیيسس  فووقق  االسططح    .ووضع  في  كیيسس  منن  االخیيششتاالجرراائدد  ل

  لیيتجمدد   االسمكك٬،   تناوولل   االعائلة   ترریيدد   االسمكك  حیينما   منن   االصررةة   ااوو   االحززمة ،٬

لقدد  ااعتمددوواا    ٬،عائلة  اایيلا  عاشتت  بالقرربب  منن  االططبیيعة  .االنظظیيفف  تكوونن  جاھھھهززةة

  االى  االغاب  غذذاائھهمم٬،  اانھهمم    على  االططبیيعة  بمعظظمم   منن    اتتااحتاجوواا لكي  یيتمكنوواا

بالنسبة  بأنن  ططرریيقة  حیياتھهمم  تلكك    كانتت  غیيرر  عاددیية٬،  لمم  یيفكرروواا  ٬،  االعیيشش  بررااحة

  .كانتت  كیيفف  االمفتررضض  اانن  االناسس  یيعیيشووننلھهمم,  
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  االكلماتت  وو  االمصططلحاتت
PICTURE – االصووررةة 

If  it’s  possible  – اامكنن  ااذذاا  
WORDS and IDIOMS NO 

عمم  (ااسمم  غیيرر  معددوودد):  ططعامم  یيستخددمم  للمسكك  طط ُ 
  بالحیيووااناتت  مثلل  االسمكك  ااوو  االفئرراانن

 
 

1 

  خلیية  نحلل  (ااسمم):  بیيتت  لمجتمع  االنحلل٬،  حیيثث

  اانن  ھھھهناكك  االكثیيرر  منن  االعسلل
 

 
2 

مع  (مصططلح):  للتووااصلل    لتكوونن  على  إإتصالل
  مع  بسھهوولة٬،  اانن  تكوونن  مألووفف  مع

 

 
3 

اانن  تكوونن  تستحقھه  (مصططلح):  أأنن  تعططي  قیيمة  
  جیيددةة  مقابلھه

 

 
5 
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یيجمع  (فعلل):  یيجمع٬،  یيلتقطط  وویيحضرر  في  مكانن  
  ووااحدد

 

 
7 

  یيصططادد  (فعلل):  اانن  یيمسكك  االسمكة  للأكلل

 

 
9 

خططافف  االسناررةة  (ااسمم):  سلكك  مقووسس  ذذااتت  
  شووكة  حاددةة  في  االنھهایية  لإمساكك  االسمكة  للأكلل

 

 
10 

  یيجمیيدد  (فعلل):  یيصبح  صلبب  منن  االبررووددةة

 

 
11 

  مددفئة  (ااسمم):  مكانن  متووسطط  لتددفئة  االمبنى

 

 
12 
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یيجمع  (فعلل):  یيلتقطط  وویيحضرر  في  مكانن  ووااحدد٬،  
  یيجمع

 
 

13 

  یيشع  (صفة):  یيلمع

 

 
14 

  قفازز  (ااسمم):  قماشش  ااوو  غططاء  جلدديي  للیيدد

 

 15 

ااوویيشبكك  لذذاا  تستططیيع  یيرربطط  (فعلل):  اانن  یيؤؤصِلل  
  اانن  تسحبب

 
 

17 

بررططمانن  (ااسمم):  ووعاء  ززجاجي  بھه  فتحة  كبیيررةة  
  في  ااعلاهه٬،  ااوو  فمھه

 

 
18 
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حططبب  (ااسمم):  قططعة  كبیيررةة  منن  خشبب  مقططووعع  
  منن  شجررةة

 

 
19 

إإززاالة  االقشررةة  منن  (االفاكھهة  ااوو  یيقشرر  (فعلل):  
  االخضررووااتت)  بالسكیينن

 
 

22 

قططعة  خشبب  (ااسمم):  قططعة  قاسیية  منن  خشبب  
غیيرر  محررووقق  منن  شجررةة  محررووقة  منن  االمكانن  
  االذذيي  فیيھه  االفررعع  مفصوولل  عنن  جذذرر  االشجررةة

 

 

23 

  غني  بالعصیيرر(صفة):  ممتليء  بالعصیيرر

 

 24 

  ااوو  االأكلل  للاستخددااممناضج  (صفة):  جاھھھهزز  

 

 25 
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  یيسلبب  (فعلل):  یيأخذذ  منن٬،  یيسررقق  منن

 

 26 

یيكشطط  (فعلل):  أأستخدداامم  االة  حآددةة  لإززاالة  شيء  
  منن  على  شيءِ  آآخرر

 

 
29 

یيقططع  بالسكیينن  في  خططووطط  یيشقق  (فعلل):  اانن  
  مستقیيمة

 

 30 

االساقق  (ااسمم):  االجززء  االأخضرر  بیينن  االفاكھهة  وو  
  االجذذوورر

 

 
31 
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لسعة  (ااسمم):  لددغة  مؤؤلمة  ااوو  إإلتھهابب  منن  نحلة  
  ااوو  حشررةة  ااخررىى

 

 
32 

مقططووررةة  (ااسمم):  عرربة  بعجلاتت  االتي  عرربة  
  یيمكنن  سحبھها  بالسیياررةة  ااوو  االشاحنة

 

 
33 

شمع  (  ااسمم  غیيرر  معددوودد):  باررفیينن  ماددةة  لصنع  
  االشمع٬،  شمع  االشمعة

 

 35 
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  ااجاباتت  االأسئلة  حسبب  االقططعة
  

االاسئلة  ووفكرر  في  االإجاباتت  وومنن  ثمم  ناقشش  االإجاباتت  أأقررأأ  ھھھهذذهه  
   مع  ززمیيلكك  بالفصلل.

  اایينن  عاشتت  اایيلا؟  ­-1

  في  وونتارریيوو
 

In Ontario. 

  منن  كانن  یيأكلل  االتووتت  االمرر  (ااعطط  إإجابتیينن)؟  ­-٢۲

  بعضض  االططیيوورر  ­-

  ووعائلة  مكاررثیيسس  ­-

 

Some birds -­ 

- The McCarthys 

  ماذذاا  كانتت  تجمع  االسناجبب؟  ­-٣۳

  االبنددقق

 

Hazelnuts. 

  اایينن  یينموو  االبنددقق؟

  في  االشجیيررااتت  االبرریية

 

Wild rosebushes. 

  ماھھھهي  ااسماء  فصوولل  االسنة؟

  االصیيفف  ­-                                          االشتاء  ­-

  االرربیيع  ­-                                        االخرریيفف  ­-

 

    - Winter                         - Summer 

- Autumn                        -Spring  
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  ماذذاا  تفعلل  اایيلا  ووعائلتھها  في  كلل  فصلل؟

  اانھهمم  یيلتقططوونن  وویيجمعوونن  االفووااكھهة٬،  االحططبب  وو  االعسلل
 

They picked and collected fruits, wood and honey. 

  منن  اایينن  یيحصلوونن  على  االتفاحح؟

  منن  شجررةة  االتفاحح  االبرریية  االتي  في  االغابة
 

From the wild apple trees in the woods .L28, 29 

  منن  اایينن  یياتي  االعسلل؟

  منن  االنحلل
 

From the bees 

  

  

  االمحتررقة؟  ووماذذاا  تبقى  منھها؟  اایينن  كانتت  االغابة

  كانتت  قرریيبة  منن  نھهرر  االصنووبرر

  قططع  االخشبب

 

 

 

It was near the pine River, 

Pine Knots. 
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  ؟كیيفف  كانتت  اایيلا  وووواالددھھھها  یيحفظظوونن  االاسماكك

  كانن  یيتووجبب  علیيھهمم  غسلھه  ٬،ووعنددما  یيصبح  االسمكك  نظظیيفا  

  في  االبدداایية  تضع  اایيلا  وووواالددھھھها٬،  وولفھه  في  نووعیينن  منن  االووررقق

  االعائلة  ٬،ااسماكك  على  قططعھهة  منن  االووررقق  االمشمع  ١۱٠۰حوواالي  

نن  في  وویيعدد  ووااووكان  ٬،سمكاتت  في  االووجبة  االووااحددةة  ١۱٠۰  عاددةة  یياكلوونن
فیيما  بعدد  كانوواا  یيلفوونن  تلكك  االحززمة  ٬،  االحززمة  مایيكفي  للووجبة  االووااحددةة

منن  االاسماكك  تووضع  في    كانتت  تلكك  االحززمم.  دد  ووكانتت  مططوویيةالجرراائب
  االووررقق  یيجبب  اانن  یيكوونن  جافا.٬،  ووبططرریيقة  اانیيقة  االكررتووننصنددووقق  منن  

  ثمم  ٬،وواالا  كانتت  لتلتصقق  االحززمم  ببعضھها

ووضع  في  كیيسس  منن  تیيغططوونن  االصنددووقق  بالمززیيدد  منن  االجرراائدد  ل
حیينما  ترریيدد    ٬،ووضع  وواالدد  اایيلا  االكیيسس  فووقق  االسططح  لیيتجمدد.االخیيشش

  .االسمكك  االنظظیيفف  تكوونن  جاھھھهززةة٬،  االحززمة  ااوو  االصررةة  منن  االعائلة  تناوولل  االسمكك

 

When the fish were cleaned, they had to be washed and 

then wrapped in two kinds of paper. First Ella and her father 
laid about ten fish on a piece of waxed paper. The family 

usually ate ten fish for a meal, and they were making meal- 

size packages. Next that package went onto a piece of 

a newspaper and was folded. The packages of fish were laid 
into a cardboard box in neat way. The paper had to be dry. 

Otherwise all the packages would stick together. Then the 

box, covered with more newspaper, went into a gunnysack. 

Ella's dad put it on the roof to freeze. When the family 

wanted fish to eat, the packages of cleaned fish were ready. 
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  ااعثرر  على  االمعنى  منن  سیياقق  االجملة

  ااقرربب  معنى  مما  تحتھه  خطط  منن  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتالیية؟  ما  ھھھهوو

   ضع  دداائررةة  على  أأ٬،بب٬،جج  ااوو  دد

  بمؤؤخررةة  االسیياررةة  "متصلة"االعائلة  تمتلكك  مقططووررةة    ­-١۱

  

  أأ.  یيجمع                                                                                              جج.  یيكشطط

  دد.  یيشققبب.  یيرربطط                                                                                
 

  منن  االنحلل.  "  ااخذذ  االعسلل"وواالدد  اایيلا  لمم  یيكنن  یيحبب  ­-٣۳

  

  أأ.  االتددخیينن                                                                                        جج.  االحرریيقق

  بب.  االعثوورر                                                                                          دد.  االسررقة
 

  بالططبیيعة  "كانتت  متصلة"اایيلا    ­-٤

  

  أأ.  االعیيشش  مع                                                                                  جج.  كانن  مشغوولا ً بسببب

  بب.  لا  یيحبب                                                                                        دد.  كانن  مررتاحا ً مع
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  ".یيتحوولل  جامدداا"حیينما  یيكوونن  االططقسس  بارردداا  للغایية  االماء

  

  أأ.  كشطط                                                                                              جج.  تجمدد

  بب.  تووقفف                                                                                          دد.  ااكوواامم
 

  "االملئ  بالعصیيرر."اافضلل  االتووتت  ھھھهوو  االمستددیيرروو  ­-٦

  

  أأ.  االبرریية                                                                                          جج.  ممتلئ

  حامضض                                                                                      دد.  كثیيففبب.  
 

  "  نززعع  قشررتھه"للحفاظظ  على  االتفاحح  لا  بدد  منن  ­-٧۷

  أأ.  یيقشررهه                                                                                      جج.  یيكشططھه

   بب.  یيططبخھه                                                                                        دد.  یينظظفھه

  لامع  نظظیيفف"االبررططمانن  یيجنن  اانن  یيكوونن  "  ­-٨۸

  

  أأ.  جھهزز                                                                                          جج.  ااحررقق

   بب.  إإشعاعع                                                                                    دد.  ططبخ

 "للالتقاطط"االتفاحح  كانن  جاھھھهززاا  ­-٩۹

  جج.  ممتلئ                أأ.  حالي                                                                            

   بب.  حامضض                                                                                      دد.  ناضج
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 االعملل  مع  االكلماتت  االجددیيددةة  وواالمعاني

 

اايي  االكلمة  ااوو  االعباررةة  منن  االقائمة  تجیيبب  على  االأسئلة؟  في  االمكانن  
ااكتبب  االحررفف  للإجابة.االخالي  مقابلل  كلل  سؤؤاالل  ٬،     

 أأ  .  حططبب                                                                    زز.  ساقق

 بب.  بررططمانن                                                            حح.  لسعة

 جج.  مرربى                                                                    طط.  قشطط

 دد.  طُطعمم                                                                        يي.  نبتة  االھهددباء

ااوواالكررشة                                        كك.  جررجیيررھھھهـ.  االمعددةة    

 وو.  قفاززااتت                                                                لل.  مكیيالل  للحبووبب

لیيستت  في  االإختبارر  *  

 

*  not in the exam 

.  ماھھھهوو  االشي  االذذيي  یيحمي  یيددیيكك  منن  االبرردد؟١۱ )(وو                                            (f) 

        ؟.  ماذذاا  تضع  في  خططافف  االسناررةة  لجذذبب  االسمكة٢۲ (دد)                   (d) 

                      ؟.  ما  ھھھهى  االعضة  منن  االنحلة  ااوو  االنامووسس٤ (حح)                                      (h) 

؟  .  ما  ھھھهوو  شبیيھه  االقاررووررةة  وولكنن  لددیيھه  لددیيھه  فتحة  كبیيررةة  في  ااعلاهه٥
(بب)                                                                                  (b) 
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(جج)  .  ماذذاا  ستحصلل  علیيھه  عنددما  تططبخ  االتووتت  مع  االسكرر؟٦         (c) 

  تنموو  قرریيبب  منن  االجددااوولل؟  .  ما  ھھھهوو  االإسمم  للسلططة  االخضررااء  االتى٨۸
(كك)                                                                         

   
(k) 

.  ماذذاا  نسمي  قططعة  االخشبب  االمقططووعة  منن  االشجررةة؟٩۹ (أأ)             (a) 

.  االأووررااقق    االتي  تحشش  مع  االززھھھهوورر  االصفرر  یيمكنن  ااستخدداامھها  ١۱٠۰
؟                                                        للسلططة (يي)                              (j) 

      .  ما  ھھھهوو  االذذيي  یيووصلل  االتفاحة  بالشجررةة؟١۱١۱ (زز)                                                (g) 

االقشوورر  منن    تززیيلل.  ااذذاا  ااستخددمتت  االططررفف  االحادد  منن  االسكیينن  ل١۱٢۲
        االسمكة٬،  فماذذاا  تفعلل؟  (i)             (طط)                                 
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 االتددرریيبب  على  االمصططلحاتت

ااووجدد  االمصططلح  في  ھھھهذذهه  االقائمة  وواالتي  تحملل  نفسس  االمعنى  ااوو  
االكلمة  ااوو  االكلماتت  ووااكتبھهاااقرربب  للمعنى  لما  تحتھه  خطط  منن    

 بططرریيقة  صحیيحة  لإكمالل  االجملة
 

 لیيكوونن  على  ااتصالل

اانن  یيكوونن  قدد  حانن  االقططفف                                                                 
                   

 للعیيشش  بالقرربب  منن

للتخططیيطط  لنززھھھهة                                                                                  
                         

 لیيستحقق

االططرریيقة  في  االعیيشش                                                                            
                               

 لیيكوونن  االووقتت  لــ

                                                جیيدد  جدداا  في                                           
                   

 

 

To be in touch with   

                                                                   to be ripe for picking 

To live close to            

                                               to plan a picnic 

To be worth                    

                                                way of life 

To be the time for       

                                              to be very good at 
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­١۱-  بعدد  ظظھهرر  اایيامم  االاحدد,  االعائلة  غالبا ً تررتیيبب  لتناوولل  ووجبة  في  
 االغابة.

 ­١۱-  بعدد  ظظھهرر  اایيامم  االاحدد,  االعائلة  غالبا ً تخطططط  لنززھھھهة  في  االغابة.

1. On Sunday afternoons, the family often arranged to eat a meal in 
the forest. 

1. On Sunday afternoons, the family often plans a picnic in the 

forest. 

 ­-  في  شھهرر  سبتمبرر,  االتفاحح  على  االاشجارر  یيكوونن  جاھھھهززاا  للقططفف.2

 

 ­-  في  شھهرر  سبتمبرر,  االتفاحح  على  االاشجارر  یيكوونن  حانن  قططفھه2

2. In September, the apples on the trees are ready to be collected. 

 

2. In September, the apples on the trees are ripe for picking. 

 ­٣۳-  ااططفالل  االعائلة  یيكوونوونن  على  ددرراایية  بالعددیيدد  منن  جوواانبب  االططبیيعة.  

 

 ­٣۳-  ااططفالل  االعائلة  یيكوونوونن  ااتصالل  بالططبیيعة.

3. The children of the family are familiar with many of the aspects 
of nature.   

3. The children of the family are in touch with nature. 

میيلا  لاصططیيادد  االسمكك  منن  االبحیيررةة  االجلیيددیية    ٥٠۰االعائلة    ذذھھھهبتت  ­-٤
سمكة.  لقدد  كانن  عملا  كثیيرراا,  لكنن    ٤٠۰٠۰ووكانوواا  قدد  ااصططاددوواا  

 االجائززةة  لعملھهمم  كانتت  قیّيمة  بالنسبة  لھهمم.

 

میيلا  لاصططیيادد  االسمكك  منن  االبحیيررةة  االجلیيددیية    ٥٠۰ذذھھھهبتت  االعائلة    ­-٤
 ووكانوواا  قدد  ااصططاددوواا  ٤٠۰٠۰  سمكة.  لقدد  كانتت  تستحقق  االعناء

4. The family went fifty miles to fish on Ice Lake, and they caught 
400 fish. It was a lot of work, but the reward for the work was 

valuable for them. 

 

4. The family went fifty miles to fish on Ice Lake, and they caught 

400 fish. It was a lot of work, but it was worth it. 

 .Collecting what they need from nature is how they live .5 ­٥-  جمع  ما  یيحتاجوونن  منن  االططبیيعة  ھھھهي  كیيفیية  االعیيشھهمم.
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 ­٥-  جمع  ما  یيحتاجوونن  منن  االططبیيعة  ھھھهي  ططرریيقتھهمم  في  االعیيشش.

 

5. Collecting what they need from nature is their way of life. 

 ­٦-  االسیيدد  مكاررثي  متمررسس  في  صیيدد  االسمكك.

 

 ­٦-  االسیيدد  مكاررثي  جیيدد  جدداًا  في  صیيدد  االسمكك.

 

6. Mr. McCarthy is skilled in fishing. 

 

6. Mr. McCarthy is very good at fishing. 

 

 ­٧۷-  بعضض  االناسس  یيعتمددوونن  على  االططبیيعة  في  االغذذااء  وواالووقوودد.

 

 ­٧۷-  بعضض  االناسس  یيعیيشوونن  قرریيبا ً منن  االططبیيعة

 

7. Some people depend on nature for food and fuel. 

 

7. Some people live close nature.  

 

 ­٨۸-  االرربیيع  ھھھهوو  االفصلل  االمناسبب  لززررعع  االاززھھھهارر  في  االحددیيقة.

 

 ­٨۸-  االرربیيع  ھھھهوو  االووقتت  لززررعع  االاززھھھهارر  في  االحددیيقة.

 

8. Spring is the appropriate season for planting flowers in a garden. 

 

8. Spring is the time for planting flowers in a garden. 
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Reading for Details 

Find the answers to these questions in the story. 

1. What color is rose hip tea? 
Dark red color                                االغامقق االلوونن  االأحمرر 
 

2. When do luneberries become ripe? 
By the end of May                          مایيوو بنھهایيھه  شھهرر 
 

3. Why did the family go to the Pine River for their picnic? 
They went to pick up the knots     ذذھھھهبوو  لجمع  قططع  االحططبب 
 

4. What did the McCarthys use apples for?  
For winter pies and applesauce            لفططیيررهه  االشتاء  ووصلصھه  االتفاحح 
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Unit 7 

Magic 

There are some things in the universe that are beyond our 
understanding. One of those things is how I bent spoons with 
the energy of my mind. I was at workshop about not limiting 
ourselves by our doubts. Each participant had a regular spoon.  

We were to hold our spoons lightly 
and then think about making them 
bend. We were to think about the 
metal getting soft. The leader told us 
that when the spoon started to 
bend.  

We were to say, "It’s bending!" until 
then we were to say, "Bend! Bend! 
Bend!" I doubted that a spoon would listen to me. Then as I was 
holding the spoon and putting hardly any pressure on it, the 
spoon began to turn in my hand. To my surprise, the spoon got 
soft and bent into a 90-degree angle. 

I started to say, "It’s bending!" and others looked at me, still 
saying, "Bend! Bend" I looked around. Suddenly other people's 
spoons were bending into loops. I picked up another spoon, as 
the leader asked me, "Why don't you believe?" 

 ٧۷لووحددةة  اا

  االسحرر
كیيفف  عططفتت    ھھھهيھھھهناكك  بعضض  االاشیياء  في  االكوونن  اابعدد  منن  فھهمنا.  ووااحدد  منن  ھھھهذذهه  االاشیياء  

االملاعقق  بالططاقة  االتي  منن  ذذھھھهني٬،  كنتت  في  االمعملل  لكي  لا  نحدد  منن  اانفسنا  بشكووكنا٬،  كلل  

    مشارركك  لددیيھه  ملعقة  عاددیية٬،

  في  االمعددنن    ھھھهناكك  نمسكك  االملاعقق  بخفة  وومنن  ثمم  نفكرر  بجعلھها  تنثني.كنا  نفكرر  كنا

    لیيصبح  لیينا٬،  االقائدد  ااخبررنا  بأنھه  عنددما  تبددأأ  االملعقة  في  االإنحناء

اانحني!  اانحني!"  شككتت  في    فعلیينا  اانن  نقوولل"اانھها  تنحني!"  حتى  االى  اانن  نقوولل  "اانحني  !

  فبددأأتت    اانن  تلكك  االملعقة  ستستمع  االي.   ااكنن  ااضغطط  علیيھها   وولمم   بالملعقة   كنتت  ممسكة ثمم

  فأندد   في  یيدديي٬،   بااالانحناء   االملعقة   وواانحنتت  االى  ززااوویية   ااصبحتت  لیينة   ٩۹٠۰ھھھهشتت  االملعقة

  ددررجة.

  یيقوولوونن  "اانحني,اانحني"  ثمم     ززاالوواا   وونظظرر  االي  االأخرروونن  ووما   تنحني!" فبددأأتت  ااقوولل"إإنھها

  فألتقططتت     كانتت  تنحني  االى  حلاقاتت٬،      االناسس  االاخرروونن   ملاعقق   ففجأةة نظظررتت  حوولي٬،

  االقائدد:"لماذذاا  لاتصددقیينن؟"ملعقة  ااخررىى  فسألني  
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And this time, the spoon did what I instructed it to do .  It bent 

over double into a full loop and then some. The third time I 

picked up a fork instead of a spoon. I believed that the metal 

would get soft, and when it began to bend, I turned it in all 

ways. I twisted it twice and made a corkscrew out of it. It was 

thrilling to see that a law of nature could be broken, or at least 

bent. 

I saw another really strange thing happen. Four people picked 

up a fifth person without any strain. The procedure is simple: 

one person sits on a chair. The four people can try to pick up the 

person in the chair by holding onto one chair leg each and 

lifting. That way, however, is not easy.   

The better way is defy gravity. The four lifters put their hands, 

one on top of the other, on top of the head of the person on the 

chair. Then they press down gently with all eight hands. Then, 

on the count on three, they remove their hands, and with their 

index fingers only, left the person.  

 

  م   منن   اانحنتت  ااكثرر   إإنھها   بھه٬،   اامررتھها   فعلتت  ما   االملعقة   االمررةة   في  حلقتیينن  في  ھھھهذذهه ررتیينن

  فصددقتت  بأنن   ملعقة٬،   بددلا  منن   االتقططتت  شووكة   االثالثة   االمررةة   في االمعددنن    ووززااددتت  قلیيلا٬،

في  كلل  االإتجاھھھهاتت  فعططفتھها  مررتیينن  ثمم  صنعتت    سیيصبح  لیينا  ووعنددما  بددأأتت  تنحني٬،  لفیيتھها

  كانن  مثیيرراا  أأنن  تررىى  قانوونن  للططبیيعة  فرربما  أأنتنكسرر  )ھھھهنا  یيقصدد  بھه  فتاحة  قوواارریيررمنھها  مفتاحا.(

  ااوو  على  االأقلل  تنثني.

 

  بددوونن  اايي  جھهدد٬،    ررأأیيتت  شیيئا  ااخرر  غرریيبا  یيحددثث٬،  اارربعة  ااشخاصص ررفعوواا  شخصا  خامسا

  یيحاوولوونن   ااشخاصص     وواارربعة   یيجلسس  على  كررسي٬،   شخصص  ووااحدد :     ھھھهى  سھهلل   االاجررااء

  ررفع  االشخصص  على  االكررسي  ووذذلكك  بانن  یيمسكك  كلل  شخصص  ررجلل  ووااحددةة  منن  االكررسي

  .وویيررفعوونن  على  اايي  حالل  فإنھها  لیيستت  سھهلة

  اایيددیيھهمماالططرر     االرراافعیينن  یيضعوونن   االارربعة   ھھھهي  تحدديي  االجاذذبیية٬،   االافضلل   ووااحددةة    یيقة كلل

  االكررسي.   یيضغططوونن  على    فووقق  االأخررىى  ووذذلكك  فووقق  ررأأسس  االشخصص  االجالسس  على ثمم

  االثمانیية.   بأیيددیيھهمم   بررفقق   فقطط    ررااسھه   بسبابتھهمم   وو   اایيددیيھهمم   یيبعددوونن   ثلاثة   االى   االعدد   بعدد ثمم

 یيررفعوونن  االشخصص٬،  
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Two put their fingers under the person's knees. The other two 

put their index fingers under the person's shoulders, in the 

armpits. And all lift together. The eight fingers of the four lifters 

will raise the person off the chair and into the air. Is it a magic? 

Or it is something else? There are some things that are simply 

mysterious. We do not know why they work. To many people, 

acupuncture and acupressure are in the category of the 

unknown.  

One day, I was teaching a 

graduate class in methodology, 

and a student in the front row 

was pulsing with headache 

pain. He didn't say anything 

about it, but I could see the 

pain coming from him. I 

continued to teach, but I went 

to the student's side. His eyes were closed. I put out my hand. 

Without opening his eyes, he put his hand in mine. I touched a 

point on the back of his hand opposite his thumb. 

  سباباتھهمم     یيضعوونن   االاخرراانن   وواالاثنانن   االشخصص٬،   تحتت  رركبب   ااصابعھهمم   یيضعوونن ااثنانن

ثمم  االكلل    یيررفعوونن  سوویية٬،  االاصابع  االثمانیية  للرراافعیينن    في  اابططیيھه.  تحتت  ااكتفف  االشخصص.

  االھهووااء.   االكررسي  في   االشخصص  منن  على   ستررفع     االارربعة   ھھھهوو   اامم   سحرر؟   ھھھهوو   شيءھھھهلل

االأشیياء  بتكك  االبساططة  تكوونن  غامضة٬،  لانعررفف  لماذذاا  تحصلل٬،  بالنسبة    ااخرر؟  ھھھهناكك  بعضض

 االمعررووفف.یيكوونن  في  فئة  االغیيرر    بالإبرروواالعلاجج    بالإبرراالووخزز    لبعضض  االاشخاصص,

  

ةة  علمم  االمنھهج  ووھھھهناكك  ططالبب  في  في  أأحدد  االأیيامم  كنتت  ااددررسس  ططلابب  االسنة  االاخیيررةة  لمادد  

لكني  ااستططعتت  ررؤؤیية    االصفف  االامامي  كانن  یيعاني  صددااعع  مؤؤلمم٬،  وولمم  یيقلل  شیيئا  عنن  ذذلكك.

كانتت  عیينیيھه  مغلقتانن٬،    یيأتي  منھه٬،  تابعتت  االتددرریيسس٬،  لكني  ذذھھھهبتت  االى  جانبب  االططالبب.  االألمم

یيدديي  فلمستت  نقططة  في  ظظھهرر  یيددهه    فووضعتت  یيدديي  ووبددوونن  اانن  یيفتح  عیينیيھه,  فووضع  یيددهه  في

 .  اابھهامھه  مقابلل
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I began to rub that point, the hegu point. Tears ran down his 

face, but I continued the gentle massage of the hegu point on 

his hand.  And I continued to talk to the class about teaching 

English as a second language. Suddenly, the man opened his 

eyes and smiled. "It's gone" he said.  

“My   headache   is   gone.  What   did   you   do?” I assured him that 

there was no magic. There are two circulation systems in the 

body, I told him. One is the blood. 

Blood carries oxygen and nutrients or food to the cells of the 

body. The other circulation system is electrical. Calcium, 

magnesium, potassium, and salts, like table salt or sodium, carry 

the electrical signals from the brain to parts of the body. The 

hegu point is the place where the lines or tensions of the 

electrical system for the head and the upper part of the body 

cross.  

A person who has a headache probably has congestion there. 

The congestion causes the hegu point to be very, Very sore. 

However, if the point rubbed until it is not sore any more, the 

headache will go away. 

  االددمووعع   نززلتت   ھھھهیيجوو)   (نقططة   االنقططة   تلكك   بفرركك     ووبددأأتت   ووااصلتت  على   ,لكني ووجھهھه

  ووتابعتت  االحددیيثث  للصفف  عنن  تددرریيسس  االلغة   االتددلیيكك  بررفقق  على  نقططة  ھھھهیيجوو  على  یيددهه٬،

  ٬،  ففجأةةاالررجلل  فتح  عیينیيھه  وواابتسمم  "لقدد  ااختفى"قائلا. االانجلیيززیيھه  كلغة  ثانیيھه

  االصددااعع  ااختفى٬،  ماذذاا  فعلتت؟

 ااخبررتھه  بذذلكك٬،  ٬،ھھھهناكك  نظظامیينن  ددوورریيیينن  في  االجسمم ااكددتت  لھه  بأنھه  لمم  یيكنن  ھھھهناكك  اايي  سحرر٬،

  ووااحدد  منھهما  ھھھهوو  االددمم.

االعصبیية٬،    ھھھهياالددمم  یيحملل  االاكسجیينن  وواالغذذااء  االى  االخلایيا  للجسمم٬،  االددووررةة  االنظظامیية  االثانیية  

  االصووددیيوومم٬،تحملل    االكالسیيوومم٬،   ااوو   االططعامم   ملح   مثلل   وواالاملاحح االمغنیيسیيوومم٬،االبووتاسیيوومم٬،

  حیيثث     االمكانن   ھھھهیيجووھھھهى   نقططة   االجسمم٬،   ااجززااء   االى   االددماغغ   منن   االكرربائیية االاشاررااتت

  .منن  االجسمم لتووتررااتللننظظامم  االعصبي  للررأأسس  وواالجززء  االعلوويياالخططووطط  وواا

االشخصص  االذذيي  لددیيھه  صددااعع  منن  االممكنن  اانن  یيكوونن  لددیيھه  ااحتقانن  ھھھهناكك.  االاحتقانن  یيسببب    

  لنقططة  ھھھهیيجوو  بانن  تكوونن  مؤؤلمة  جدداا  جدداا٬،على  اايي  حالل  ااذذاا  فرُركتت  االمنططقة  حتى  یيخفف

  االالمم  تماما٬،  االصددااعع  سیيززوولل.  
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           "I thought you were some kind of heavenly doctor," the  

student said after class. "I don't remember ever having such a 

bad headache before. But what other points of the body are as 

powerful in healing as the hegu point?" 

I said that I was no Chinese doctor, but I knew a few things. I had 

accidentally found a spot on the outside of my arm that helped 

my bowels. I knew that there was a special spot on my arm, two 

inches from the point halfway between the bit of my elbow and 

the tip of the joint bone. This point on my right arm helped my 

left knee. On the left arm, it helped the right knee.  

Another spot, on my ankle, helped back and leg pain.  There is 

no magic in acupressure, so the bending of spoons and the 

lifting with fingers must have explanations too. We simply don't 

know what they are yet.  

 

 

 

 

  اانھه   "ظظننتت  اانكك  كنتت نووعع  منن  ططبیيبة  سماوویية  "  قالل  االططالبب  بعدد  االفصلل  "لاأأذذكرر  اابددااً

     منن   صددااعع  سئ   لي   في  حصلل   فعالھه   االجسمم   في   االاخررىى   االنقاطط   ماھھھهي   وولكنن قبلل"٬،

  االشفاء  كنقططة  ھھھهیيجوو؟

لقدد  ووجددتت  بالمصاددفة  نقططة  في    لكني  ااعررفف  أأشیياء  قلیيلة قلتت  بأني  لستت  ططبیيبة  صیينیيھه,

عررفتت  اانھه  كانن  فیيھه  نقططة  خاصة   ٬،ذذررااعي  ووتلكك    تساعدد  اامعائي    االجھهة  االخاررجیية  منن

  االمنتصفف  بیينن  مررفقي  ووططررفف  االمفصلل  على  ذذررااعي,على   اانشیينن  منن  نقططة ھھھهذذهه    ٬،بعدد

  االنقططھه  على  یيدديي  االیيمنى  تساعدد  رركبتي  االیيسررىى٬،  وواالتي  على  االذذررااعع  االایيسرر

  .تساعدد  رركبتي  االیيمنى

  وواالساقق     االظظھهرر   آآلآمم   تساعدد   كاحلي   على   ااخررىى   في    ٬،وونقططة   سحرر   ھھھهناكك فلایيووجدد

  بالاصاب   وواالررفع   االملاعقق   اانحناء   وولذذلكك   بالابرر   تفسیيررااتھه  االعلاجج   لھه   یيكوونن   اانن   لابدد ع

 بعدد.  ھھھهياایيضا٬،  فنحنن  ببساططھه  لانعررفف  ما
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 االصووررةة – PICTURE  االكلماتت  وو  االمصططلحاتت
If  it’s  possible  – اامكنن  ااذذاا  WORDS and IDIOMS NO 

  تحتت  مفصلل  االكتفف  االإبطط  (ااسمم):  االجززء  منن  االجسمم

 
 

3 

یيؤؤكدد  لشخصص  ما  (فعلل):  یيتعھهدد  ااوو  یيقسمم  لشخصص  بأنن  
شيء  ما  صحیيح٬،  اانن  یيضمنن٬،  أأنن  یيجعلل  شخصص  یيشعرر  

  بإططمنانن  نحوو  االأخبارر  لشيءِ  ما

 

 

4 

  یيثني  (فعلل):  یيتسببب  في  عططفف  شيء  االى  ززااوویية  

 

 
5 

(ااسمم  غیيرر  معددوودد):  مكانن  حیيثث  تتجتمع    إإحتقانن
  االسوواائلل٬،  سماكة

 

 
7 

  یيتحددىى  (فعلل):  یيعصي  ٬،  یيتحددىى

 

 
9 

  شكك  (ااسمم):  االشعوورر  بعددمم  االتصددیيقق٬،  جحوودد

 

 10 

  یيشكك  (فعلل):  لا  یيصددقق٬،  یيجحدد
 

11 
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  ططاقة  (ااسمم  غیيرر  معددوودد):  قووةة٬،  قددررةة

 

 
12 

تددلیيكك  (ااسمم):  االتددلیيكك  بشخصص  متمررسس  بفرركك  
  االعضلاتت  لإحددااثث  إإستررخاء

 

 
17 

  یيددلكك  (فعلل):  یيفرركك  االعضلاتت  للإستررخاء
 

18 

  غذذااء  (ااسمم):االعنصرر  االمھهمم  منن  االأكلل

 

 
20 

إإجررااء  (ااسمم):  عملیية٬،  جددوولة  تلكك  االاحددااثث  االتي  تقوودد  
  االى  االنھهایية  االمططلووبة

 

 
22 

  نبضي  (صفة):    نبضض  مثلل  االقلبب  ااوو  االططبلل

 

 
23 
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 عادديي  (صفة)  :  ططبیيعي٬،  غیيرر  إإستثنائي
                                                          

 

 24 

  یيبررمم  (فعلل):  یيلفف  في  ااتجاھھھهیينن

 

 
27 
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  ااجاباتت  االأسئلة  حسبب  االقططعة
  

في  االإجاباتت  وومنن  ثمم  ناقشش  االإجاباتت  مع  أأقررأأ  ھھھهذذهه  االاسئلة  ووفكرر  
   ززمیيلكك  بالفصلل.

  ماذذاا  كانن  ررااوويي  االقصة  یيفعلل  عندد  عططفف  االملعقة؟  ­-١۱
  ٣۳،٬٤كانن  في  االووررشة  لكي  لا  یيحدد  منن  نفسھه  بشكووكھه  سس  ­-١۱

1.  What was the storyteller doing at the spoon-bending? 
1.He was at a workshop about not limiting ourselves by our doubts . L. 3- 

4 

  ماذذاا  حددثث  للشووكة؟  ­-٢۲
  لقدد  ااصبحتت  لیينة  ووبددأأتت  تنعططفف  ­-٢۲

2. What happened to the fork? 
2. It get soft, and began to bend L. 23 

ماذذاا  تووجبب  على    عاططفیينن  االملعقة  اانن  یيقوولوونن؟  ووھھھهلل  تظظنن  اانن  ­-٣۳
  لھها  ططاقة؟االكلمة  

كانن  یيتووجبب  اانن  یيقوولوونن  اانھها  تنعططفف  حتى  یيقوولوواا  اانعططفتت!    ­-٣۳
  ١۱١۱.  سساانعططفتت

 
3.They  were  to  say  ,  "It's  bending!’’  Until  then  we  were  to  say  ,  "  Bend!  

Bend!  Bend!  ’’  L.11 

ماذذاا  یيجبب  على  االرراافعیينن  فعلھه  بأیيددھھھهمم  قبلل  اانن  یيحاوولوونن  ررفع    ­-٧۷
  بسباباتھهمم؟االشخصص  

االأرربعة  االرراافعیينن  یيضعوونن  اایيددھھھهمم  ووااحددةة  على  االشخصص  االذذيي    ­-٧۷
على  االكررسي  ثمم  یيضغططوونن  للأسفلل  بررفقق  بأیيددھھھهمم  االثمانیية  ثمم  بالعدددد  
االى  ثلاثة  یيبعددوونن  اایيددیيھهمم  ووبسباباتھهمم  فقطط  یيررفعوونن  االشخصص.      

  ­٣۳٦-٣۳٢۲سس

 
7.  The four lifters put their hands, one on top of the person on the chair. 
Then they press down gently with all eight hands. Then , on the count of 
three, they remove their hands, and with their index fingers only, lift the 

person. L. 32-36 

  االتي  تحفظظ  االشخصص  على  االكررسي  ااوو  على  االأررضض؟ما  ھھھهى  االقووةة  
   ٣۳٢۲االجاذذبیية  االأررضیية.      سس

8. Gravity. L.32 
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  ااعثرر  على  االمعنى  منن  سیياقق  االجملة
  ما  ھھھهوو  ااقرربب  معنى  مما  تحتھه  خطط  منن  االكلمة  ااوو  االكلماتت  االتالیية؟

   ااوو  دد  ضع  دداائررةة  على  أأ٬،بب٬،جج
  لیيحملھه  بعیيدداا ً   تحتت  كتفھهاالساررقق  ووضع  االصنددووقق  االقیيمم    ­-١۱

  منن  االمتحفف
  في  یيددهه  ­-على  كووعھه                                                                جج  ­-أأ
   تحتت  إإبططھه  ­-في  كاحلھه                                                                دد  ­-بب
  لكك  بأني  سأسُاعددكك  ااقسمماانا  اارُریيدد  اانن    ­-٢۲
  یيتحددىى­-یيؤؤكدد                                                                              جج  ­-أأ
  یيضغطط  ­-یيعططفف                                                                        دد  ­-بب

 
  لجسمم  االإنسانن  االعناصرر  االثمیينة  منن  االغذذااءاالخضررووااتت  تؤؤفرر    ­-٤
  االحلقاتت  ­-االأملاحح                                                                        جج  ­-أأ
  االأكسجیينن  ­-االغذذاائیية                                                  دداالعناصرر    ­-بب

 
  لخبزز  االكیيكك  جدداا ً سھهلل  جررااءاالإ  ­-٥
  االنبضض  ­-عملیية                                                                            جج  ­-أأ
  االجھهدد  ­-االضغطط                                                                      دد  ­-بب

 
  تلكك  االقصة  االتي  في  االجرریيددةة  بأنھها  صحیيحة  لا  ااصُددققاانا    ­-٦
  شكك  ­-فھهمم                                                                                  جج  ­-أأ

  یيبررمم  ­-یيؤؤكدد  لكك                                                                              دد
 

  في  صددررهه  ااوو  صددررھھھها  تررااكمم  للسوواائللعنددما  االشخصص  یيصابب  بالززكامم  فإنن  ھھھهناكك    ­-٧۷
  
  مفكك  قوواارریيرر  ­-جج                                                                                قططعة  ­-أأ
  إإحتقانن  ­-صددااعع                                                                            دد  ­-بب

 
  أأمنیياتي"  تذذھھھهبب  ضدداالأبب  یيصررخخ  على  اابنھه  "  كیيفف  تستططیيع  اانن    ­-٨۸
  
  یيتحددىى  ­-یيثني                                                                                      جج  ­-أأ
  جھهدد  ­-یيؤؤكدد                                                                                    دد  ­-بب
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  منططقة    االألمم  في  جسمكك٬،  فسووفف  تتووقفف  عنن  إإلآمكك  ووستشعرر  بالتحسنن    فررككااذذاا    ­-٩۹
  
  االجھهدد  ­-جج                                                                                االنبضض  ­-أأ
   االشكك  ­-االتددلیيكك                                                                              دد  ­-بب
  ططبیيعيھھھهذذاا  االكتابب  لا  یيحتوويي  على  شيء  ممیيزز  اانھه  قامووسس    ­-١۱٠۰
  
  غیيرر  عادديي  ­-عادديي                                                                                جج  ­-أأ
   رراائع  ­-دد                                                                          غامضض  ­-بب

 رركبة

 یيثني

 دداائررةة

 قووةة

 أألمم

 ططررفف

 مكانن

 إإبھها

 ملعقة

 تددلیيكك

 إإصبع
 شووكة

 حافة

 یيفرركك

 أألمم

 حلقة

 كووعع

 یيبررمم

 ططاقة

 بقعة

h 

i 

g 

j 

f 

d 

a 

b 

c 

e 
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  االتددرریيبب  على  االمصططلحاتت
  

ااووجدد  االمصططلح  منن  ھھھهذذهه  االقائمة    وواالتي  ستكملل  كلل  جملة  ووااكتبھها  بططرریيقة  صحیيحة  في  
تستططیيع  ااستخدداامھها  بددلل    )    ووااحدد   االفررااغغ٬،  ملاحظظة  بعضض  االكلماتت  (  على  سبیيلل  االمثالل  :

  ااخررىى  ااوو  رربما  في  مووضع  ااخرر  منن  االجملة.  كلماتت
   

  بددوونن  اايي  جھهدد                                                                                  ووأأكثرر  منن  ذذلكك
  یيعاني  منن                                                                                            حیيثث  یيلتقي  خططیينن
  نووعع  منن                                                                                                لا  یيووجدد  سحرر  في    

   یيعططفف  ااكثرر  منن  االضعفف                                                            اابعدد  منن  فھهمم

  االنظظامم  االعصبي  في  االجسمم.  لا  شيء  غامضض  بخصووصص  ­-١۱
  في  االنظظامم  االعصبي  في  االجسمم  لا  یيووجدد  سحرر

 

  اانن  بعضض  االناسس    یيختارروونن  عددمم  االططیيبة  بیينھهمم  اانھه  االشيء  االذذيي  لا  أأفھهمھه  ­-٢۲
  اانن  بعضض  االناسس    یيختارروونن  عددمم  االططیيبة  بیينھهمم  اانھها  اابعدد  منن  اانن  اافھهمم

 

  منططوویية  االى  االنصفف.عنددما  سُحبتت  االسیياررةة  منن  االحاددثث٬،  كانتت    ­-٣۳
  معططووفة  أأكثرر  منن  االضعففعنددما  سُحبتت  االسیياررةة  منن  االحاددثث٬،  كانتت  

 

  حیيثث  یيتقبلل  ططرریيقق  بآخررعلى  االططرریيقق  االررئیيسي  ھھھهناكك  إإشاررةة  مرروورر    ­-٤
  تتقابلل  االخططووططحیيثث  على  االططرریيقق  االررئیيسي  ھھھهناكك  إإشاررةة  مرروورر  

 

  االھهیيجانن.  كانن  ممتلئكلل  ووااحدد  في  االملعبب  كانن  یيصیيح٬،  االمكانن    ­-٥
  االھهیيجانن.  یيعاني  مننكلل  ووااحدد  في  االملعبب  كانن  یيصیيح٬،  االمكانن  كانن  

 

there is no magic in 

is beyond about my 

understanding 

bent over double 

where lines cross 

was pulsing with 

pulsing with 
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  االانفلوونززاا  كأنووااعع  مننكانن  ھھھهناكك  عددةة  اامررااضض  في  االمددیينة    ­-٦
  االانفلوونززاا  كنووعع  مننكانن  ھھھهناكك  عددةة  اامررااضض  في  االمددیينة  

 

  وولنن  یيكوونن  ذذلكك  االعملل  كثیيرراًا  علیيھهتوومم  لددیيھه  ووقتت  فررااغغ  كبیيرر  لذذاا  ھھھهوو  یيستططیيع  مساعددةة  االمددررسة    ­-٧۷
  بددوونن  جھهددتوومم  لددیيھه  ووقتت  فررااغغ  كبیيرر  لذذاا  ھھھهوو  یيستططیيع  مساعددةة  االمددررسة  

 

  للتذذكررةة  ووأأكثررأأنفقتت  عشرروونن  ددوولارر    ­-٨۸
  للتذذكررةة  ووأأكثرر  منن  ذذلككأأنفقتت  عشرروونن  ددوولارر  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

some kind of 

without any strain 

and then some 
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 قراءة للحصول على التفاصيل
  اوجد الإجابات لهذه الإسئلة من القصة

 متى يقول الشخص "انثنت! انثنت! انثنت!"؟ -١
 عندما الملعقة تبدأ في الإنثناء -١

 
1- when the spoon starts to bend L. 9-10 

 كم عدد الأصابع المطلوبة لرفع شخص؟ -٢
 أصابع ٨ -٢

 
2- 8 fingers L. 36-38 

 اين نقطة هيقو؟ -٣
 نقطة هيقو نقطة التقاطع للتوتر للنظام العصبي للرأس والجزء العلوي من الجسم. -٣

  
3- The hegu point is the crossing spot for the lines or tensions of the electrical system 

of the head and upper body L. 66p 105 & p 115 sentence Number 3  
 Chinese L. 77 -4 الصين -٤   اي عادات وتقاليد تنتج فن الوخز بالإبر؟ -٤
 الدائرتين في جسم الإنسان؟ ما هى -٥
 دائرة الدم ودائرة الاعصاب -٥

 
5- the blood circulation and the electrical circulation L.60 – 63  

 ماذا يفعل نظام الدم؟ -٦
 الدم ينقل الأكسجين و العناصر الغذائية او الطعام الى خلايا الجسم. -٦

 
6- Blood carries oxygen and nutrients or food to the cells of the body L. 62 

 كيف لنا أن نعرف ان هناك نقاط أُخرى مثل نقطة هيقو؟ -٧
في المنطقة الخارجية من الذراع التي تساعد الأحشاء، وهناك نقطة خاصة على الذراع  -٧

والكوع، والأخرى على الكاحل على بعد إنشين من النقطة في المنتصف بين الإبط 
 تساعدفي آلآم الظهر والرجل .

 
7- on the outside of the arm that help the bowels , Another special spot on the arm , 

two inches from the point halfway between the pit of the arm elbow and tip of the 
joint bone. Another spot , on the ankle , helps back and leg pain . L . 77- 84  

 ؤلم نقطة هيقو عندما يصاب الشخص بصداع؟لماذا ت -٨
 بسبب إحتقان نقطة هيقو -٨

 
8- Because of congestion in the hegu point L.69-70 

ماذا يستطيع الشخص فعله اذا اُصيب بصداع دون ان يأخذ اسبرين او حبوب  -٩
 أخرى؟

 .بالفرك او التدليك في نقطة هيقو حتى يذهب الأم -٩
 

9- By rubbing or massaging in the hegu point until it is not sore anymore.  

 اين إبط الإنسان؟ -١٠
  تحت الكتف / تحت الذراع -١٠

10- Under the shoulder\Under the arm L.38 
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